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ת רָשַׁ פָּ
שׁ גַּ וַיִּ
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88. יהודה מתאמץ להציל את בנימין

פרק מד פסוקים יח-לד

א. הקדמה 
האחים עמדו מול ניסיון קשה: המשנה למלך נהג עימהם בסלחנות רבה ובו בזמן התעקש לנהוג עם בנימין במידת הדין. האם 
הם יסכנו את מצבם 'הטוב' במאמץ להציל את בנימין, או שהם ידאגו קודם כול לעצמם? יהודה, שהבטיח לאביו להחזיר את 
בנימין הביתה בשלום, נטל על עצמו את האחריות וניגש לדבר עם 'המשנה למלך' בנימוס אך בתקיפות. בדבריו שחזר יהודה 
את השתלשלות העניינים ואת הקשר המיוחד של בנימין עם אביו, והוא האשים דווקא את יוסף במצב! "אתה דרשת שנביא 
את בנימין, אתה הבטחת לדאוג לשלומו, בשבילך שכנענו את אבינו שיסכים לשלוח אותו - ועכשיו אתה לוקח אותו לעבד?! 

בכך אינך עומד בהבטחתך!" בסיום דבריו אמר יהודה שהוא מוכן למסור את עצמו לעבדות ובלבד שבנימין ישוחרר.   

ב. ביאור הפסוקים לתלמידים

ךָ֖  אַפְּ חַר  וְאַל־יִ֥ י  אֲדֹנִ֔ אָזְנֵי֣  בְּ דָבָר֙  ךָ֤  עַבְדְּ א  ר־נָ֨ יְדַבֶּ בבקשה אדוני  אֲדֹנִי֒  י  ֣ בִּ וַיֹּאמֶר֮  ה  יְהוּדָ֗ יו  אֵלָ֜ שׁ  גַּ֨ וַיִּ יח 
ר  לֵאמֹ֑ יו  ל אֶת־עֲבָדָ֖ אַ֔ שָׁ אֲדֹנִ֣י  יט  אתה חשוב בעיניי כמו פרעה׃  ה  פַרְעֹֽ כְּ כָמ֖וֹךָ  י  ֥ כִּ ואל תכעס עלי1  ךָ  ֑ עַבְדֶּ בְּ
נותר,  ר  תֵ֨ וָּ וַיִּ ת  יו מֵ֜ וְאָחִ֨ ן  זְקֻנִי֖ם קָטָ֑ וְיֶלֶ֥ד  ן  זָקֵ֔ ב  נוּ֙ אָ֣ י יֶשׁ־לָ֨ אמֶר֙ אֶל־אֲדֹנִ֔ וַנֹּ֨ ח׃ כ  ב אוֹ־אָֽ הֲיֵשׁ־לָכֶ֥ם אָ֖
יו  ימָה עֵינִי֖ עָלָֽ ֥ הוּ אֵלָ֑י וְאָשִׂ יךָ הוֹרִדֻ֖ אמֶר֙ אֶל־עֲבָדֶ֔ יו אֲהֵבֽוֹ׃ כא וַתֹּ֨ וֹ )לרחל( וְאָבִ֥ וֹ לְאִמּ֖ נשאר ה֧וּא לְבַדּ֛

ת אביו עלול  יו וָמֵֽ יו וְעָזַב֥ אֶת־אָבִ֖ ב אֶת־אָבִ֑ עַ֖ר לַעֲזֹ֣ י לאֹ־יוּכַ֥ל הַנַּ אמֶר֙ אֶל־אֲדֹנִ֔ ואני אדאג לשלומו2׃ כב וַנֹּ֨

י  ֣ נָיֽ׃ כד וַיְהִי֙ כִּ א תֹסִפ֖וּן לִרְא֥וֹת פָּ כֶ֑ם לֹ֥ ן אִתְּ טֹ֖ ד אֲחִיכֶ֥ם הַקָּ א יֵרֵ֛ יךָ אִם־לֹ֥ אמֶר֙ אֶל־עֲבָדֶ֔ למות3׃ כג וַתֹּ֨

כֶל׃  נוּ מְעַט־אֹֽ בְרוּ־לָ֥ בוּ שִׁ ֖ ינוּ שֻׁ אמֶר אָבִ֑ וַיֹּ֖ י אֲדֹנִֽי׃ כה  בְרֵ֥ דִּ ת  ד־ל֔וֹ אֵ֖ גֶּ וַנַּ֨ י  ךָ֖ אָבִ֑ ל־עַבְדְּ ינוּ אֶֽ כאשר עָלִ֔

ינוּ  ישׁ וְאָחִ֥ נֵי֣ הָאִ֔ ל לִרְאוֹת֙ פְּ א נוּכַ֗ י־לֹ֣ דְנוּ כִּ נוּ֙ וְיָרַ֔ ן אִתָּ֨ טֹ֤ ינוּ הַקָּ דֶת אִם־יֵשׁ֩ אָחִ֨ א נוּכַ֖ל לָרֶ֑ אמֶר לֹ֥ כו וַנֹּ֕
י  ֽ תִּ י אִשְׁ ֥ נַ֖יִם )יוסף ובנימין( יָלְֽדָה־לִּ י שְׁ ֥ ם כִּ ם יְדַעְתֶּ֔ ֣ י אֵלֵ֑ינוּ אַתֶּ ךָ֥ אָבִ֖ אמֶר עַבְדְּ נוּ׃ כז וַיֹּ֛ ֽ ן אֵינֶנּ֥וּ אִתָּ טֹ֖ הַקָּ
ם  ֧ ה עד עכשיו׃ כט וּלְקַחְתֶּ נָּ יו עַד־הֵֽ א רְאִיתִ֖ ף וְלֹ֥ ף טֹרָ֑ ךְ טָרֹ֣ ר אַ֖ י וָאֹמַ֕ אִתִּ֔ אֶחָד֙ )יוסף( מֵֽ צֵ֤א הָֽ )רחל(׃ כח וַיֵּ

בצער  רָעָה֖  בְּ י  יבָתִ֛ אֶת־שֵׂ ם  ֧ וְהֽוֹרַדְתֶּ  - אסון  לו  יקרה  אם  אָס֑וֹן  הוּ  וְקָרָ֣ נַי֖  פָּ ם  מֵעִ֥ בנימין(  )את  ם־אֶת־זֶה֛  גַּ
וֹ נפש  ה בְנַפְשֽׁ וֹ קְשׁוּרָ֥ נוּ וְנַפְשׁ֖ ֑ וּ אִתָּ עַ֖ר אֵינֶנּ֣ י וְהַנַּ ךָ֣ אָבִ֔ בֹאִי֙ אֶל־עַבְדְּ ה כְּ לָה לקברי )אמות בצער(׃ ל וְעַתָּ֗ אֹֽ שְׁ
עַ֖ר  ין הַנַּ י־אֵ֥ רְאוֹת֛וֹ כִּ ה כִּ יעקב קשורה בנפש בנימין )אם יקרה משהו לבנימין, הרי גם נפשו של יעקב תיפגע(׃ לא וְהָיָ֗

לָה׃ לב )ואם תשאל מדוע דווקא אני מתאמץ כל כך  אֹֽ יָג֖וֹן שְׁ ךָ֥ אָבִ֛ינוּ בְּ ת עַבְדְּ יבַ֨ יךָ אֶת־שֵׂ ידוּ עֲבָדֶ֜ ת וְהוֹרִ֨ וָמֵ֑
י התחייבתי והבטחתי לאבי להיות אחראי עליו  ם אָבִ֖ עַר מֵעִ֥ ב אֶת־הַנַּ֔ ךָ֙ עָרַ֣ י עַבְדְּ ֤ להציל את הנער, הסיבה היא...( כִּ

ה ועכשיו, אם בכל זאת אינך  ים׃ לג וְעַתָּ֗ מִֽ ל־הַיָּ י איחשב אשם כָּ אתִי לְאָבִ֖ יךָ וְחָטָ֥ נּוּ֙ אֵלֶ֔ א אֲבִיאֶ֨ ר אִם־לֹ֤ לֵאמֹ֑
עַ֖ר  עַר בתור עֶבֶ֖ד לַֽאדֹנִ֑י וְהַנַּ חַת במקום הַנַּ֔ ֣ ךָ֙ תַּ ב־נָא֤ עַבְדְּ מקבל את דבריי ואינך משחררו, אני מציע ומבקש ש... יֵשֶֽׁ

י׃ ר יִמְצָ֖א אֶת־אָבִֽ ֥ ע אֲשֶׁ ה בָרָ֔ ן אֶרְאֶ֣ י פֶּ ֑ וּ אִתִּ עַ֖ר אֵינֶנּ֣ י וְהַנַּ עֱלֶ֣ה אֶל־אָבִ֔ י־אֵיךְ֙ אֶֽ יו׃ לד כִּ יַעַ֥ל עִם־אֶחָֽ

ג. מנגינת הכתוב 

מסירות הנפש של יהודה להצלת בנימין.

1  רש"י: “ואל ייחר אפך - מכאן אתה למד שדיבר אליו קשות."
2  על פי רמב"ן לפסוק כא.

3  רשב"ם.
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ח... ב אוֹ־אָֽ ר הֲיֵשׁ־לָכֶ֥ם אָ֖ יו לֵאמֹ֑ ל אֶת־עֲבָדָ֖ אַ֔ "אֲדֹנִ֣י שָׁ

                                                            

ן  ן וְיֶלֶ֥ד זְקֻנִי֖ם קָטָ֑ ב זָקֵ֔ נוּ֙ אָ֣ י יֶשׁ־לָ֨ אמֶר֙ אֶל־אֲדֹנִ֔ ...וַנֹּ֨

                             

סוּקִים יט-כ( יו אֲהֵבֽוֹ׃" )פְּ וֹ  וְאָבִ֥ וֹ לְאִמּ֖ ר ה֧וּא לְבַדּ֛ תֵ֨ וָּ ת וַיִּ יו מֵ֜    וְאָחִ֨

נְיָמִין יל אֶת בִּ ץ לְהַצִּ יְהוּדָה מִתְאַמֵּ יחידה 88

י אָזְנֵי֣ אֲדֹנִ֔ ךָ֤ דָבָר֙ בְּ א עַבְדְּ ר־נָ֨ י אֲדֹנִי֒ יְדַבֶּ ֣ ה וַיֹּאמֶר֮ בִּ יו יְהוּדָ֗ שׁ אֵלָ֜ גַּ֨  "וַיִּ

סוּק יח( ה׃" )פָּ פַרְעֹֽ י כָמ֖וֹךָ כְּ ֥ ךָ כִּ ֑ עַבְדֶּ ךָ֖ בְּ חַר אַפְּ   וְאַל־יִ֥

סוּק לב( י..." )פָּ ם אָבִ֖ עַר מֵעִ֥ ב אֶת־הַנַּ֔ ךָ֙ עָרַ֣ י עַבְדְּ ֤ "כִּ

סוּקִים יח-לד רֶק מד פְּ פֶּ

. שׁ יְהוּדָה?  א.  אֶל מִי נִגַּ

דֶת. סֶת וּמְכַבֶּ צוּרָה מְנֻמֶּ ר בְּ בֵּ הוּדָה דִּ יְּ דוֹת שֶׁ לַמְּ ים הַמְּ שׁ צִבְעוֹנִי מִלִּ מַדְגֵּ ישׁוּ בְּ ב.  הַדְגִּ

יפוּת. תַקִּ ם בְּ ר גַּ בֵּ הוּדָה דִּ יְּ ד שֶׁ לַמֵּ טּוּי הַמְּ ל בִּ מַעְגָּ יפוּ בְּ ג.   הַקִּ

ר: עָלָיו מְדֻבָּ ל הָאָדָם שֶׁ מוֹ שֶׁ שׁוֹת אֶת שְׁ דְגָּ ים הַמֻּ לִּ תְבוּ מֵעַל הַמִּ ד.   כִּ

רַשׁ יוֹסֵף מֵהָאַחִים?  ה.   מָה דָּ

ו.    מָה הוּא הִבְטִיחַ? 

הַבְטָחָתוֹ?  ז.    לְדִבְרֵי יְהוּדָה, הַאִם יוֹסֵף עוֹמֵד בְּ

ךָ"?  ח.   מִי הוּא "עַבְדְּ

ט.   מָה הִבְטִיחַ יְהוּדָה לְיַעֲקבֹ אָבִיו? 

הַבְטָחָתוֹ?   ץ לַעֲמֹד בְּ י.    הַאִם יְהוּדָה הִתְאַמֵּ

נְיָמִין?  יל אֶת בִּ דֵי לְהַצִּ יעַ יְהוּדָה כְּ יא.  מָה הִצִּ

נֶה לְמֶלֶךְ מִצְרַיִם.  שְׁ י הַמִּ לַפֵּ ל יְהוּדָה כְּ עֲנָה שֶׁ ה אֶת הַטַּ עַל פֶּ מוּ בְּ ה: סַכְּ תָּ כִּ יחָה בַּ לְשִׂ

סוּק לג( יו׃"  )פָּ עַ֖ר יַעַ֥ל עִם־אֶחָֽ עַר עֶבֶ֖ד לַֽאדֹנִ֑י וְהַנַּ חַת הַנַּ֔ ֣ ךָ֙ תַּ ב־נָא֤ עַבְדְּ ה יֵשֶֽׁ "וְעַתָּ֗

י ֑ וּ אִתִּ עַ֖ר אֵינֶנּ֣ י וְהַנַּ עֱלֶ֣ה אֶל־אָבִ֔ י־אֵיךְ֙ אֶֽ "כִּ
י׃" ר יִמְצָ֖א אֶת־אָבִֽ ֥ ע אֲשֶׁ ה בָרָ֔ ן אֶרְאֶ֣ פֶּ

סוּק כא( יו׃" )פָּ ימָה עֵינִי֖ עָלָֽ ֥ הוּ אֵלָ֑י וְאָשִׂ יךָ הוֹרִדֻ֖ אמֶר֙ אֶל־עֲבָדֶ֔ "וַתֹּ֨

יַעֲקֹב
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ד. הצעות להמחשה ולהרחבה  

בחוברת

משימה א נועדה לזהות אל מי ניגש יהודה לדבר.••
 משימות ב-ג נועדו להסב את תשומת הלב לדיבור ה'תקיף אך מנומס' של יהודה. ••

בבמשימה  ימצאו התלמידים מילים המציינות דיבור מנומס ומכובד: "בי אדוני", "ידבר נא עבדך", "כי כמוך כפרר
עה".

במשימה ג יאתרו התלמידים ביטוי הרומז לכך שיהודה דיבר בתקיפות: "ואל ייחר אפך בעבדך" - אם יהודה מבקש 
שהמשנה למלך לא יכעס עליו בעקבות דבריו, כנראה הייתה בהם תקיפות, כדברי רש"י כאן: "ואל ייחר אפך - 

מכאן אתה למד שדיבר אליו קשות."
משימה ד נועדה לזהות את הדמויות שעליהן דיבר יהודה. ••
 משימות ה-ז נועדו להתמקד בטענתו של יהודה על כך שיוסף אינו עומד בהבטחתו לדאוג לשלומו של בנימין: ••

"אתה דרשת להביא את בנימין ואתה הבטחת לדאוג לשלומו! האם כך אתה דואג לשלומו?!"
משימות ח-י נועדו להבליט את מאמציו של יהודה לעמוד בהבטחה שהבטיח לאביו - להשיב את בנימין בשלום.••
 ההצעה לשיחה בכיתה נועדה לסכם את עיקר טענתו של יהודה: "אני מתאמץ לעמוד בהבטחתי, ואילו אתה - לא!", ••

"אתה הבטחת לדאוג לשלומו של בנימין, ולכן עליך לאפשר לו ללכת!" 
הציור בצד שמאל ומשימה יא נועדו להבליט את מסירות הנפש של יהודה להצלתו של בנימין.••

הרחבות והמחשות נוספות
אפשר לתרגל בכיתה דיבור 'תקיף אך מנומס' ••

- חבר לקח לך משחק בלי רשות. אתה רוצה שהוא יחזיר לך את המשחק - הדגימו דיבור תקיף אבל גם מנומס.
- בתור לאוטובוס חברה דורכת בטעות על הרגל שלך וזה כואב... - הדגימו דיבור תקיף אבל גם מנומס.

 במהלך התרגול אפשר לדון בשאלה אם דיבור תקיף חייב להיות 'תוקפני' ודיבור מנומס חייב להיות 'רכרוכי',
או שהם אינם סותרים ואפשר להיות תקיף ומנומס בו בזמן.  

כוח ההתחייבות והאחריות••
גם  ולהתווכח עם המשנה למלך. אפשר  אפשר לבקש מהתלמידים להסביר את כל הסיבות לכך שאין לגשת 
'לשים' את כל הטענות האלה על כף המאזניים, ואז לשאול: מה בכל זאת גרם ליהודה לקום, לעמוד נגד המשנה 
כל השיקולים  גברו על  והאחריות שיהודה קיבל על עצמו  ולהתווכח איתו? התשובה היא שהמחויבות  למלך 

האחרים, המחויבות של יהודה שנוצרה מכוח הערבות: "כי עבדך ערב את הנער מעם אבי..." )פסוק לב(.
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89. יוסף מתגלה אל אחיו

פרק מה פסוקים א-טו

א. הקדמה 
יוסף החליט שהגיע הזמן לגלות לאחיו את זהותו האמיתית. אחיו עמדו בכל הניסיונות שבהם העמיד אותם, הם לא הפקירו 
את בנימין לגורלו, ויהודה אף מסר את עצמו להצלתו. יוסף ידע שהשיחה שתתפתח בינו לבין אחיו תהיה עמוסה תחושות 
ורגשות והוא רצה לדבר אליהם בפרטיות ללא נוכחות של המצרים הרבים שעמדו במקום, על כן הוא דרש להוציא כל איש 

מעליו בטרם יתוודע לאחיו.

ב. ביאור הפסוקים לתלמידים

לפניו  העומדים  המצרים  כל  לפני  יו  עָלָ֔ בִים֙  צָּ הַנִּ ל  לְכֹ֤ לאחיו  ומלהתגלות  מלבכות  ק  לְהִתְאַפֵּ֗ ף  יוֹסֵ֜ ל  א־יָכֹ֨ וְלֹֽ א 
ף אֶל־ ע יוֹסֵ֖ ֥ הִתְוַדַּ וֹ בְּ מַד אִישׁ֙ אִתּ֔ ישׁ מֵעָלָ֑י כדי שלא לבייש את אחיו בפניהם וְלאֹ־עָ֤ יאוּ כָל־אִ֖ א הוֹצִ֥ קְרָ֕ וַיִּ
ה שמעו מבחוץ את קול הבכי, ומבלי לשמוע  רְעֹֽ ֥ית פַּ ע בֵּ מַ֖ שְׁ יִם וַיִּ מְע֣וּ מִצְרַ֔ שְׁ י וַיִּ בְכִ֑ ן אֶת־קֹל֖וֹ בִּ ֥ תֵּ יו׃ ב וַיִּ אֶחָֽ
ף אֶל־אֶחָיו֙ אֲנִ֣י  אמֶר יוֹסֵ֤ את פרטי השיחה, השמועה שאחיו הגיעו עברה מאיש לאיש עד שהגיעה לבית פרעה1׃ ג וַיֹּ֨

שׁוּ־נָא֥  יו גְּ ף אֶל־אֶחָ֛ אמֶר יוֹסֵ֧ נָיֽו׃ ד וַיֹּ֨ י נִבְהֲל֖וּ מִפָּ ֥ א־יָכְל֤וּ אֶחָיו֙ לַעֲנ֣וֹת אֹת֔וֹ כִּ י וְלֹֽ י חָ֑ ף הַע֥וֹד אָבִ֖ יוֹסֵ֔
חַר֙  צְב֗וּ וְאַל־יִ֨ עָ֣ ה׀ אַל־תֵּ ֣ יְמָה׃ ה וְעַתָּ י מִצְרָֽ ם אֹתִ֖ ֥ ר־מְכַרְתֶּ ם אֲשֶׁ ף אֲחִיכֶ֔ אמֶר אֲנִי֙ יוֹסֵ֣ שׁ֑וּ וַיֹּ֗ גָּ אֵלַ֖י וַיִּ
ים לִפְנֵיכֶֽם ה' רצה שאגיע הנה  נִי אֱ-לקִֹ֖ לָחַ֥ ה שְׁ חְיָ֔ י לְמִֽ ֣ ה כִּ נָּ י הֵ֑ ם אֹתִ֖ ֥ י )על ש...( מְכַרְתֶּ ֽ ם אל תצטערו2 כִּ ינֵיכֶ֔ עֵ֣ בְּ
רֶץ עברו כבר שנתיים של רעב וְעוֹד֙ ויש  רֶב הָאָ֑ קֶ֣ יִם הָרָעָב֖ בְּ נָתַ֥ י־זֶה֛ שְׁ לפניכם כדי לדאוג לכם למחיה, לאוכל׃ ו כִּ

וּם לָכֶם֛ כדי לשים לכם  ם לָשׂ֥ נִי אֱ-לקִֹים֙ לִפְנֵיכֶ֔ לָחֵ֤ שְׁ יר׃ ז וַיִּ ֽ ישׁ וְקָצִּ ר אֵין־חָרִ֖ ֥ ים של רעב  אֲשֶׁ נִ֔ שׁ שָׁ עוד חָמֵ֣

ם  ֤ לַחְתֶּ ם שְׁ א־אַתֶּ֞ ה לֹֽ דֹלָֽה להצלה גדולה׃ ח וְעַתָּ֗ ה גְּ ם לִפְלֵיטָ֖ רֶץ שתישארו בחיים וּלְהַחֲי֣וֹת לָכֶ֔ אָ֑ ית בָּ אֵרִ֖ שְׁ
ה וּלְאָדוֹן֙ לאחראי לְכָל־ ב ליועץ3 לְפַרְעֹ֗ י לְאָ֜ נִֽ ימֵ֨ ים )ה' רצה וגלגל שכך יקרה( וַיְשִׂ י אלא הָאֱ-לקִֹ֑ ֖ ה כִּ נָּ אֹתִי֙ הֵ֔
יִם להנהיג את העם4׃ ט מַהֲרוּ֮ וַעֲל֣וּ אֶל־אָבִי֒ )אבינו דואג, ולכן מהרו ואל תתעכבו!(  רֶץ מִצְרָֽ כָל־אֶ֥ ל בְּ ֖ ית֔וֹ וּמֹשֵׁ בֵּ
ד אל תישאר  עֲמֹֽ ל־תַּ ה אֵלַ֖י אַֽ יִם רְדָ֥ ים לְאָד֖וֹן לְכָל־מִצְרָ֑ נִי אֱ-לקִֹ֛ מַ֧ ף שָׂ נְךָ֣ יוֹסֵ֔ ה אָמַר֙ בִּ יו כֹּ֤ ם אֵלָ֗ ֣ וַאֲמַרְתֶּ
ה וּבָנֶי֖ךָ וּבְנֵי֣ בָנֶי֑ךָ וְצֹאנְךָ֥  ֕ י אַתָּ יתָ קָרוֹב֙ אֵלַ֔ ן אזור במצרים שנקרא 'ארץ גושן' וְהָיִ֤ שֶׁ רֶץ־גֹּ֗ ֣ בְאֶֽ בְתָּ בכנען׃ י וְיָשַׁ

שׁ שמא  רֵ֛ וָּ ן־תִּ נִי֖ם רָעָ֑ב פֶּ שׁ שָׁ י־ע֛וֹד חָמֵ֥ ם אדאג לך לאוכל כִּ תְךָ֙ שָׁ֔ י אֹֽ ֤ לְתִּ ךְ׃ יא וְכִלְכַּ ר־לָֽ וּבְקָרְךָ֖ וְכָל־אֲשֶׁ
ךְ׃ יב )יוסף כנראה ראה שאחיו עדיין לא מאמינים לגמרי  ר־לָֽ יתְךָ֖ ומשפחתך וְכָל־אֲשֶׁ ה וּבֵֽ ֥ תהיה עני )רש=עני(  אַתָּ

֥ר אֲלֵיכֶֽם  מְדַבֵּ י הַֽ י־פִ֖ ין כִּ י בִנְיָמִ֑ ינֵיכֶם֙ רֹא֔וֹת וְעֵינֵי֖ אָחִ֣ ה֤ עֵֽ שהוא אכן אחיהם יוסף, ולכן הוא הוסיף ואמר:( וְהִנֵּ

שפי מדבר אליכם בלשון הקודש, ושפי מדבר אליכם דברים שאיש לא היה יכול לדעת )כגון ששמי 'יוסף' ושמכרתם אותי 

ם אֶת־ ֥ ם וְהוֹרַדְתֶּ ֛ הַרְתֶּ ם וּמִֽ ר רְאִיתֶ֑ ֣ ל־אֲשֶׁ ת כָּ יִם וְאֵ֖ מִצְרַ֔ בוֹדִי֙ בְּ ל־כְּ י אֶת־כָּ ם לְאָבִ֗ ֣ דְתֶּ מצרימה(׃ יג וְהִגַּ

בְ֣ךְּ  יו וַיֵּ ק לְכָל־אֶחָ֖ ֥ ֵ יו׃ טו וַיְנַשּׁ ארָֽ כָה֖ עַל־צַוָּ ן בָּ בְ֑ךְּ וּבִנְיָמִ֔ יו וַיֵּ ן־אָחִ֖ י בִנְיָמִֽ ארֵ֥ ל עַל־צַוְּ פֹּ֛ ה׃ יד וַיִּ נָּ י הֵֽ אָבִ֖
רק אחרי כל הדברים שהוא אמר, והנשיקות והבכי, השתכנעו האחים שזה אכן  וֹ  יו אִתּֽ ר֥וּ אֶחָ֖ בְּ דִּ ן  כֵ֔ חֲרֵי  וְאַ֣ ם  עֲלֵיהֶ֑

יוסף׃

1  רד"ק. ועיין גם רמב"ן.
2  אל תכעסו על עצמכם.

3  על פי ספורנו. ועיין גם רס"ג ואבן עזרא.
4  יש כאן הדרגה: יועץ לפרעה, אחראי על כל ביתו ומנהיג את העם.
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ה אֶל אֶחָיו לֶּ יוֹסֵף מִתְגַּ יחידה 89

סוּקִים א-טו רֶק מה פְּ פֶּ

סוּק ג. י פָּ בְרֵי יוֹסֵף עַל-פִּ יּוּר אֶת דִּ צִּ לִימוּ בַּ א.   הַשְׁ

ישׁ מֵעָלָ֑י  יאוּ כָל־אִ֖ א הוֹצִ֥ קְרָ֕ יו וַיִּ בִים֙ עָלָ֔ צָּ ל הַנִּ ק לְכֹ֤ ף לְהִתְאַפֵּ֗ ל יוֹסֵ֜ א־יָכֹ֨ "וְלֹֽ

סוּק א( יו׃" )פָּ ף אֶל־אֶחָֽ ע יוֹסֵ֖ ֥ הִתְוַדַּ וֹ בְּ מַד אִישׁ֙ אִתּ֔ וְלאֹ־עָ֤

ה' אֱמוּנָה בַּ נְאָה שִׂ םעֲנָוָה חֶסֶדעַיִן טוֹבָהאַהֲבַת חִנָּ נַקְמָנוּת

עַ אֶל אֶחָיו? הוּא הִתְוַדֵּ שֶׁ חֶדֶר כְּ ים נוֹסָפִים בַּ הְיוּ אֲנָשִׁ יִּ כֶם לאֹ רָצָה יוֹסֵף שֶׁ ב.   מַדּוּעַ לְדַעְתְּ

ה אֶל אֶחָיו.  לֶּ תְגַּ ל יוֹסֵף הַמִּ גָה שֶׁ יגוּ הַצָּ תִית: הַצִּ תָּ ימָה כִּ ג.   מְשִׂ
פָסוּק ד וּבְפָסוּק יב.( ר לְהֵעָזֵר בְּ אֱמֶת יוֹסֵף. )אֶפְשָׁ הוּא בֶּ כְנֵעַ אוֹתָם שֶׁ ה לְשַׁ יצַד יוֹסֵף מְנַסֶּ הַמְחִישׁוּ כֵּ

ה נָּ י הֵ֑ ם אֹתִ֖ ֥ י־מְכַרְתֶּ ֽ ם כִּ ינֵיכֶ֔ עֵ֣ חַר֙ בְּ צְב֗וּ וְאַל־יִ֨ עָ֣ ה׀ אַל־תֵּ ֣ "וְעַתָּ
סוּק ה( ים לִפְנֵיכֶֽם׃" )פָּ נִי אֱ-לקִֹ֖ לָחַ֥ ה שְׁ חְיָ֔ י לְמִֽ ֣  כִּ

יר יוֹסֵף לְאֶחָיו? ד.   מָה הִסְבִּ
תְאִים. ט הַמַּ פָּ שְׁ יפוּ אֶת הַמִּ הַקִּ

כֶם לְיוֹסֵף. תְאִימוֹת לְדַעְתְּ י מִדּוֹת הַמַּ תֵּ חֲרוּ שְׁ ה.   בַּ
הֶן. ם בָּ חַרְתֶּ ירוּ זֶה לָזֶה מַדּוּעַ בְּ צְבָעִים יָפִים וְהַסְבִּ צִבְעוּ אוֹתָן בִּ

וֹ׃" יו אִתּֽ ר֥וּ אֶחָ֖ בְּ ן דִּ חֲרֵי כֵ֔ ם וְאַ֣ בְ֣ךְּ עֲלֵיהֶ֑ יו וַיֵּ ק לְכָל־אֶחָ֖ ֥ ֵ "וַיְנַשּׁ

סוּק. י הַפָּ יּוּר אֶת דִבְרֵי הָאַחִים לְיַעֲקבֹ עַל-פִּ צִּ לִימוּ בַּ א.   הַשְׁ

אֱמֶת חַי? יּוֹסֵף בֶּ כְנֵעַ יַעֲקבֹ שֶׁ תַּ כֶם הִשְׁ יצַד לְדַעְתְּ ה: כֵּ תָּ כִּ יחָה בַּ לְשִׂ

ו?  כִירַת יוֹסֵף עַד עַכְשָׁ נִים עָבְרוּ מִמְּ ה שָׁ מָּ ים כַּ רְשִׁ עֶזְרַת הַתַּ בוּ בְּ ְ ב.    חַשּׁ

.        

יּוֹסֵף חַי  רִים לְיַעֲקֹב שֶׁ הָאַחִים מְבַשְּׂ
סוּקִים טז-כח רֶק מה פְּ פֶּ
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ם׃ ב אֲבִיהֶֽ ל־יַעֲקֹ֖ עַן אֶֽ נַ֔ רֶץ כְּ אוּ֙ אֶ֣ בֹ֨ יִם וַיָּ צְרָ֑ עֲל֖וּ מִמִּ יַּ "וַֽ

סוּקִים כה-כו( יִם")פְּ רֶץ מִצְרָ֑ כָל־אֶ֣ ל בְּ ֖ י־ה֥וּא מֹשֵׁ י וְכִֽ ף חַ֔ ר עוֹד יוֹסֵ֣ דוּ ל֜וֹ לֵאמֹ֗ גִּ֨  וַיַּ

ר... דוּ ל֜וֹ לֵאמֹ֗ גִּ֨ "וַיַּ

ם׃" ב אֲבִיהֶֽ י ר֖וּחַ יַעֲקֹ֥ חִ֕ "וַתְּ

מְכִירַת 
יוֹסֵף

יוֹסֵף עוֹמֵד
רְעֹה לִפְנֵי פַּ

רִים  הָאַחִים מְבַשְּׂ
לְיַעֲקבֹ: "עוֹד יוֹסֵף חַי"

ן   יוֹסֵף בֶּ
סוּק ב רֶק לז פָּ י:  פֶּ עַל פִּ

ן   יוֹסֵף בֶּ
סוּק מו רֶק מא פָּ י:  פֶּ עַל פִּ

ן   יוֹסֵף בֶּ
בוּ לְבַד... ְ ְחַשּׁ

מִצְרַיִם נִים הָיָה יוֹסֵף עֶבֶד בְּ בָע שָׁ נוֹת שָׂ נָתַיִם רָעָב 7 שְׁ שְׁ

"אַלּוּף

פְדּוּף!" דִּ

ף אֶל־אֶחָיו֙... אמֶר יוֹסֵ֤ "וַיֹּ֨
"!   

ם אוֹתִי.  כַרְתֶּ מְּ 1. זֶה נוֹרָא וְאָיֹם שֶׁ
ם אוֹתִי. כַרְתֶּ מְּ ן שֶׁ 2. זֶה מְצֻיָּ
ם אוֹתִי.  ם לאֹ מְכַרְתֶּ 3. אַתֶּ

בָר טוֹב.  כִירָה יֵצֵא דָּ הַמְּ מֵּ ר שֶׁ 4. ה' סִדֵּ

"!      
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 ג. מנגינת הכתוב 
יוסף לא הוכיח את אחיו בתקיפות ולא נזף בהם על מה שעשו לו אלא עשה כל שביכולתו כדי לפייס את אחיו ולהרגיע אותם 

שלא יצטערו יותר מדי ושתחזור לשרור אהבה ואחווה בינו לבינם. הוא טען שיש לראות בעין טובה את כל מה שקרה.

ד. הצעות להמחשה ולהרחבה  

בחוברת

במשימה א מתבקשים התלמידים להשלים את דברי יוסף בציור. אומנם שתי מילים בלבד, אבל מילים עוצמתיות...••

 במשימה ב מתבקשים התלמידים לתת את הדעת להוצאת האנשים מהחדר בשעה שיוסף התוודע אל אחיו. ••
יש כאן מיומנויות של הבנה, הבעת דעה וניסוח הדברים בכתב.

משימה ג היא משימה כיתתית. התלמידים מתבקשים להכין הצגה הממחישה את יוסף המתגלה לאחיו ומנסה ••
לשכנע אותם שהוא באמת יוסף ושהוא לא מהתל בהם. בהכנות להצגה אפשר לעורר את התלמידים לשאלה 

 אילו תחושות היו לדעתם ברגע הזה - תדהמה, פחד, שמחה וכדומה.  
כיצד יוסף אכן שכנע את האחים? בפסוק ד הוא מזכיר להם את עניין המכירה - אדם זר לא היה יכול לדעת 

את הפרט הזה. ייתכן מאוד שיוסף גם פירט את סיפור המכירה לפרטיו באופן שרק מי שהיה שם יכול לדעת. 
בפסוק יב מציינת התורה )על פי רש"י( שיוסף דיבר אל אחיו בלשון הקודש. אפשר להעלות רעיונות נוספים 

)עיין למשל ברש"י לפסוק ד ולפסוק כז(.

במשימה ד יש ניסיון להגדיר כיצד התייחס יוסף למכירתו: ודאי שמכירה של אח אינה מעשה טוב, אבל צריך ••
 לראות את הטוב שבכל דבר ולהתמקד באופן שה' גלגל את הדברים לטובה! 

)יש כאן לימוד לחיים על כל דבר שקורה לנו. בהקשר זה אפשר להביא את הסיפור על נחום "איש גם זו".(

במשימה ה מתבקשים התלמידים לבחור שתי מידות שלדעתם מתאימות ביותר להתנהלותו של יוסף בזמן ••
התגלותו אל אחיו. אפשר לקבל מבחר תשובות ולבקש מהתלמידים לנמק את בחירתם.

הרחבות והמחשות נוספות

משימות של 'עין 'טובה' ולימוד זכות: יוסף לימד אותנו להתבונן בכל דבר שקורה ולפרש אותו מתוך מבט טוב. ••
אפשר ליזום מבצע למשך יום, יומיים, שבוע וכו', שבו מאמצים תלמידי הכיתה את התכונה שיוסף לימד אותנו, 

ומביאים פתקים/סיפורים על התבוננות של עין טובה במקום שהיה אפשר לפרש את הדברים אחרת.  

אפשר לספר סיפורים על גדולי ישראל מפורסמים שידעו ללמד זכות בכל מצב, כמו רבי לוי יצחק מברדיצ'ב. ••
מספרים עליו שפעם אחת, בשעת בוקר מוקדמת, יצא לרחוב העיר מלוּוה באחד מפרנסי הקהילה. השניים ראו 
חבורה של עגלונים הממהרים לצאת לדרכם, והם מסדרים את אופני העגלה תוך כדי תפילת שחרית. בן לווייתו 
של ר' לוי יצחק כעס ואמר: "ראה עגלונים אלו. אף כשהם מתפללים, אינם מסיחים ידיהם מאופן העגלה!" נפנה 
רבי לוי יצחק ואמר: "ריבונו של עולם! ראה בניך, העגלונים היקרים. אף כשהם מסדרים את אופני העגלה, אין 

מסיחים דעתם מן התפילה..." 
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 90. האחים מבשרים ליעקב שיוסף חי 
פרק מה פסוקים טז-כח

א. הקדמה 
האחים התרגשו כשהתברר להם שיוסף חי ושהמשנה למלך העומד מולם הוא למעשה אחיהם. פרעה ואנשי ביתו שמחו אף 
הם לגלות שהמשנה למלך איננו עבד פשוט שעלה לגדולה, אלא בן למשפחה מכובדת מארץ כנען. הגיע הזמן לבשר גם ליעקב 

ש"עוד יוסף חי!"

ב. ביאור הפסוקים לתלמידים

יו הם שמחו 'לגלות'  ה וּבְעֵינֵי֖ עֲבָדָֽ עֵינֵי֣ פַרְעֹ֔ יטַב֙ בְּ ף וַיִּ י יוֹסֵ֑ א֖וּ אֲחֵ֣ ר בָּ רְעֹה֙ לֵאמֹ֔ ֤ית פַּ ע בֵּ מַ֗ ל נִשְׁ טז וְהַקֹּ֣
את  זֹ֣ יךָ  אֶל־אַחֶ֖ ר  אֱמֹ֥ ף  אֶל־יוֹסֵ֔ רְעֹה֙  פַּ אמֶר  וַיֹּ֤ יז  חשובה1׃  במשפחה  ושמדובר  יוסף  של  משפחתו  בני  הם  מי 

נָעַֽן׃ יח וּקְח֧וּ אֶת־אֲבִיכֶם֛ וְאֶת־ רְצָה כְּ אוּ אַ֥ ם העמיסו תבואה על בהמותיכם וּלְכוּ־בֹ֖ ירְכֶ֔ עִ֣ עֲנוּ֙ אֶת־בְּ וּ טַֽ עֲשׂ֑
יִם הדברים הטובים שיש במצרים וְאִכְל֖וּ אֶת־ רֶץ מִצְרַ֔ ם אֶת־טוּב֙ אֶ֣ נָה֣ לָכֶ֗ אוּ אֵלָ֑י וְאֶתְּ יכֶם֖ אנשי בתיכם וּבֹ֣ תֵּ בָּ

וּ אמור לאחיך  את עֲשׂ֑ י֖תָה פרעה מצווה את יוסף זֹ֣ ה צֻוֵּ ֥ רֶץ תאכלו מהדברים המשובחים שבמצרים׃ יט וְאַתָּ לֶב הָאָֽ חֵ֥
ם׃  ם אֶת־אֲבִיכֶם֖ וּבָאתֶֽ אתֶ֥ ם וּנְשָׂ יכֶ֔ כֶם֙ לילדיכם וְלִנְשֵׁ יִם עֲגָל֗וֹת לְטַפְּ רֶץ מִצְרַ֜ שכך יעשו: קְחוּ־לָכֶם֩ מֵאֶ֨

לֵיכֶ֑ם אל תחוסו על כליכם ועל רכושכם שבארץ כנען, ואל תתעכבו עד שתארזו הכול, אלא  ס עַל־כְּ חֹ֖ ם אַל־תָּ ינְכֶ֔ כ וְעֵ֣
יִם לָכֶ֥ם הֽוּא כי ממילא תקבלו כאן מטוב כל ארץ מצרים ולא יחסר לכם כלום׃  רֶץ מִצְרַ֖ ל־אֶ֥ י־ט֛וּב כָּ הזדרזו ובואו כִּ

ן  ֥ם נָתַ֛ רֶךְ׃ כב לְכֻלָּ ֽ ה לַדָּ ן לָהֶ֛ם צֵדָ֖ ֥ תֵּ ה וַיִּ י פַרְעֹ֑ ֣ ף עֲגָל֖וֹת עַל־פִּ ם יוֹסֵ֛ ן לָהֶ֥ תֵּ֨ ל וַיִּ רָאֵ֔ נֵי֣ יִשְׂ ֽעֲשׂוּ־כֵן֙ בְּ כא וַיַּ
שׁ  סֶף וְחָמֵ֖ כֶּ֔ שׁ מֵא֣וֹת  לֹ֣ ן נָתַן֙ שְׁ ת חליפת בגדים )כמתנה( וּלְבִנְיָמִ֤ מָלֹ֑ ישׁ לכל אחד מאחיו נתן חֲלִפ֣וֹת שְׂ לָאִ֖
וּב  ים )עליהם( מִטּ֣ אִ֖ ים נֹשְׂ ה חֲמֹרִ֔ רָ֣ זֹאת֙ )את הדברים האלה כמתנה:( עֲשָׂ לַ֤ח כְּ יו שָׁ ת׃ כג וּלְאָבִ֞ מָלֹֽ ת שְׂ חֲלִפֹ֥
֥ח  לַּ רֶךְ׃ כד וַיְשַׁ ֽ יו לַדָּ ר וָלֶחֶ֧ם וּמָז֛וֹן לְאָבִ֖ ֣ אֹת בָּ שְׂ ת נֹֽ ר אֲתֹנֹ֡ שֶׂ יִם דברים שארץ מצרים השתבחה בהם וְעֶ֣ מִצְרָ֑
רֶךְ אל תריבו בדרך מי אשם במכירתי. הכול יצא לטובה ואין טעם  ֽ דָּ ז֖וּ בַּ רְגְּ ל־תִּ ם אַֽ אמֶר אֲלֵהֶ֔ לֵ֑כוּ וַיֹּ֣ יו וַיֵּ אֶת־אֶחָ֖
ר עוֹד  ל֜וֹ לֵאמֹ֗ דוּ  גִּ֨ וַיַּ ם׃ כו  אֲבִיהֶֽ ב  ל־יַעֲקֹ֖ אֶֽ עַן  נַ֔ כְּ רֶץ  אֶ֣ אוּ֙  בֹ֨ וַיָּ יִם  צְרָ֑ מִמִּ עֲל֖וּ  יַּ וַֽ להתווכח על העניין2׃ כה 

י  ֥ וֹ ליבו הפסיק לפעום לרגע מרוב התרגשות כִּ ֣פָג לִבּ֔ יִם וַיָּ רֶץ מִצְרָ֑ כָל־אֶ֣ ל בְּ ֖ י־ה֥וּא מֹשֵׁ י עדיין יוסף חי וְכִֽ ף חַ֔ יוֹסֵ֣
רְא֙  ם וַיַּ ֣ר אֲלֵהֶ֔ בֶּ ר דִּ ֣ י יוֹסֵף3֙ אֲשֶׁ בְרֵ֤ ל־דִּ ת כָּ יו אֵ֣ ר֣וּ אֵלָ֗ ם והוא התקשה להאמין להם׃ כז וַיְדַבְּ ין לָהֶֽ לאֹ־הֶאֱמִ֖
ם גם פיזית, שרוחו שבה אליו וליבו חזר  ב אֲבִיהֶֽ י ר֖וּחַ יַעֲקֹ֥ חִ֕ את אֹת֑וֹ וַתְּ ֣ ף לָשֵׂ לַ֥ח יוֹסֵ֖ ר־שָׁ עֲגָל֔וֹת אֲשֶׁ אֶת־הָ֣
י  נִי֖ חָ֑ ף בְּ ב רבה שמחתי על ש... עוֹד־יוֹסֵ֥ ל רַ֛ רָאֵ֔ אמֶר֙ יִשְׂ לפעום כסדרו; וגם רוחנית, שחזרה אליו רוח הקדש4׃ כח וַיֹּ֨

רֶם אָמֽוּת׃ טֶ֥ נּוּ בְּ לְכָ֥ה וְאֶרְאֶ֖ אֵֽ

 

1  רמב"ן: “...כי היה הדבר להם לחרפה שימשול בהם איש נוכרי, עבד מבית האסורים יצא למלוך. ועתה בבוא אליו אחים 
נכבדים ונודע כי הוא הגון להתייצב לפני מלכים, ישמחו כולם בדבר." 

2  על פי רש"י ואבן עזרא.
3  רש"י: “סימן מסר להם במה היה עוסק כשפירש ממנו, בפרשת עגלה ערופה, זהו שנאמר ‘וירא את העגלות אשר שלח יוסף’, 
ולא נאמר ‘אשר שלח פרעה’." הנושא שיעקב למד עם יוסף לפני שהוא ‘נעלם’, הוא סימן מובהק שאיש אינו יכול לדעת, והייתה 

זו הוכחה שאכן יוסף חי.
4  עיין באונקלוס וברש"י.
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ה אֶל אֶחָיו לֶּ יוֹסֵף מִתְגַּ יחידה 89

סוּקִים א-טו רֶק מה פְּ פֶּ

סוּק ג. י פָּ בְרֵי יוֹסֵף עַל-פִּ יּוּר אֶת דִּ צִּ לִימוּ בַּ א.   הַשְׁ

ישׁ מֵעָלָ֑י  יאוּ כָל־אִ֖ א הוֹצִ֥ קְרָ֕ יו וַיִּ בִים֙ עָלָ֔ צָּ ל הַנִּ ק לְכֹ֤ ף לְהִתְאַפֵּ֗ ל יוֹסֵ֜ א־יָכֹ֨ "וְלֹֽ

סוּק א( יו׃" )פָּ ף אֶל־אֶחָֽ ע יוֹסֵ֖ ֥ הִתְוַדַּ וֹ בְּ מַד אִישׁ֙ אִתּ֔ וְלאֹ־עָ֤

ה' אֱמוּנָה בַּ נְאָה שִׂ םעֲנָוָה חֶסֶדעַיִן טוֹבָהאַהֲבַת חִנָּ נַקְמָנוּת

עַ אֶל אֶחָיו? הוּא הִתְוַדֵּ שֶׁ חֶדֶר כְּ ים נוֹסָפִים בַּ הְיוּ אֲנָשִׁ יִּ כֶם לאֹ רָצָה יוֹסֵף שֶׁ ב.   מַדּוּעַ לְדַעְתְּ

ה אֶל אֶחָיו.  לֶּ תְגַּ ל יוֹסֵף הַמִּ גָה שֶׁ יגוּ הַצָּ תִית: הַצִּ תָּ ימָה כִּ ג.   מְשִׂ
פָסוּק ד וּבְפָסוּק יב.( ר לְהֵעָזֵר בְּ אֱמֶת יוֹסֵף. )אֶפְשָׁ הוּא בֶּ כְנֵעַ אוֹתָם שֶׁ ה לְשַׁ יצַד יוֹסֵף מְנַסֶּ הַמְחִישׁוּ כֵּ

ה נָּ י הֵ֑ ם אֹתִ֖ ֥ י־מְכַרְתֶּ ֽ ם כִּ ינֵיכֶ֔ עֵ֣ חַר֙ בְּ צְב֗וּ וְאַל־יִ֨ עָ֣ ה׀ אַל־תֵּ ֣ "וְעַתָּ
סוּק ה( ים לִפְנֵיכֶֽם׃" )פָּ נִי אֱ-לקִֹ֖ לָחַ֥ ה שְׁ חְיָ֔ י לְמִֽ ֣  כִּ

יר יוֹסֵף לְאֶחָיו? ד.   מָה הִסְבִּ
תְאִים. ט הַמַּ פָּ שְׁ יפוּ אֶת הַמִּ הַקִּ

כֶם לְיוֹסֵף. תְאִימוֹת לְדַעְתְּ י מִדּוֹת הַמַּ תֵּ חֲרוּ שְׁ ה.   בַּ
הֶן. ם בָּ חַרְתֶּ ירוּ זֶה לָזֶה מַדּוּעַ בְּ צְבָעִים יָפִים וְהַסְבִּ צִבְעוּ אוֹתָן בִּ

וֹ׃" יו אִתּֽ ר֥וּ אֶחָ֖ בְּ ן דִּ חֲרֵי כֵ֔ ם וְאַ֣ בְ֣ךְּ עֲלֵיהֶ֑ יו וַיֵּ ק לְכָל־אֶחָ֖ ֥ ֵ "וַיְנַשּׁ

סוּק. י הַפָּ יּוּר אֶת דִבְרֵי הָאַחִים לְיַעֲקבֹ עַל-פִּ צִּ לִימוּ בַּ א.   הַשְׁ

אֱמֶת חַי? יּוֹסֵף בֶּ כְנֵעַ יַעֲקבֹ שֶׁ תַּ כֶם הִשְׁ יצַד לְדַעְתְּ ה: כֵּ תָּ כִּ יחָה בַּ לְשִׂ

ו?  כִירַת יוֹסֵף עַד עַכְשָׁ נִים עָבְרוּ מִמְּ ה שָׁ מָּ ים כַּ רְשִׁ עֶזְרַת הַתַּ בוּ בְּ ְ ב.    חַשּׁ

.        

יּוֹסֵף חַי  רִים לְיַעֲקֹב שֶׁ הָאַחִים מְבַשְּׂ
סוּקִים טז-כח רֶק מה פְּ פֶּ
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ם׃ ב אֲבִיהֶֽ ל־יַעֲקֹ֖ עַן אֶֽ נַ֔ רֶץ כְּ אוּ֙ אֶ֣ בֹ֨ יִם וַיָּ צְרָ֑ עֲל֖וּ מִמִּ יַּ "וַֽ

סוּקִים כה-כו( יִם")פְּ רֶץ מִצְרָ֑ כָל־אֶ֣ ל בְּ ֖ י־ה֥וּא מֹשֵׁ י וְכִֽ ף חַ֔ ר עוֹד יוֹסֵ֣ דוּ ל֜וֹ לֵאמֹ֗ גִּ֨  וַיַּ

ר... דוּ ל֜וֹ לֵאמֹ֗ גִּ֨ "וַיַּ

ם׃" ב אֲבִיהֶֽ י ר֖וּחַ יַעֲקֹ֥ חִ֕ "וַתְּ

מְכִירַת 
יוֹסֵף

יוֹסֵף עוֹמֵד
רְעֹה לִפְנֵי פַּ

רִים  הָאַחִים מְבַשְּׂ
לְיַעֲקבֹ: "עוֹד יוֹסֵף חַי"

ן   יוֹסֵף בֶּ
סוּק ב רֶק לז פָּ י:  פֶּ עַל פִּ

ן   יוֹסֵף בֶּ
סוּק מו רֶק מא פָּ י:  פֶּ עַל פִּ

ן   יוֹסֵף בֶּ
בוּ לְבַד... ְ ְחַשּׁ

מִצְרַיִם נִים הָיָה יוֹסֵף עֶבֶד בְּ בָע שָׁ נוֹת שָׂ נָתַיִם רָעָב 7 שְׁ שְׁ

"אַלּוּף

פְדּוּף!" דִּ

ף אֶל־אֶחָיו֙... אמֶר יוֹסֵ֤ "וַיֹּ֨
"!   

ם אוֹתִי.  כַרְתֶּ מְּ 1. זֶה נוֹרָא וְאָיֹם שֶׁ
ם אוֹתִי. כַרְתֶּ מְּ ן שֶׁ 2. זֶה מְצֻיָּ
ם אוֹתִי.  ם לאֹ מְכַרְתֶּ 3. אַתֶּ

בָר טוֹב.  כִירָה יֵצֵא דָּ הַמְּ מֵּ ר שֶׁ 4. ה' סִדֵּ

"!      
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 ג. מנגינת הכתוב 

אחרי 22 שנים של צער ויגון על היעלמותו של יוסף זכה יעקב לבשורה הטובה שיוסף חי! שמחתו שבה אליו ואף רוח הקודש. 

ד. הצעות להמחשה ולהרחבה  

בחוברת

במשימה א נדרשים התלמידים לזהות את עיקר המשפט של האחים - "עוד יוסף חי" - ולכותבו בציור.••

בהצעה 'לשיחה בכיתה' אפשר לדון עם התלמידים בשאלה מה שכנע את יעקב שיוסף אכן חי, במיוחד לאור ••
דברי פסוק כו: "ויפוג ליבו כי לא האמין להם".

 משימה ב - "אלוף דפדוף" - נועדה לחשב את 22 השנים שעברו מאז מכירת יוסף. ••
 ביצוע המשימה דורש דפדוף בפסוקים, איסוף נתונים, עיבוד הנתונים והגעה למסקנה. 

  הערה א: הנתון שעברו רק שנתיים משנות הרעב, מקורו בפרק מו פסוק ו.
 הערה ב: זוהי משימה מאתגרת. ייתכן שחלק מהתלמידים יזדקקו לתיווך.
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 91. ה' מתגלה אל יעקב בדרכו למצרים
פרק מו פסוקים א-ז

א. הקדמה 
יעקב יצא עם כל משפחתו בשמחה ובהתרגשות גדולה לקראת הפגישה עם בנו האהוב יוסף, במצרים. גם יוסף בנו ציפה מאוד 
לבואו, פרעה ציווה שיבוא, וגם הרעב לא הותיר להם הרבה ברירה. ועם זאת, חששות קיננו בליבו: האם ראוי לעזוב את ארץ 
הקודש1? האם ראוי לקחת את בני משפחתו למקום שבו הם עלולים ללמוד ממעשיהם הרעים של המצרים ואף להתבולל? 
עובדת היותם קשורים עכשיו למשפחת המלוכה העצימה מאוד סכנה זו. בדרכו למצרים נגלה אליו ה' והפיג את חששותיו. ה' 
הודיע ליעקב שזרעו לא יתבולל אלא יתפתח לעם גדול; ה' הבטיח ליעקב שירד עימו למצרים, ישמור עליו שם, ואף יעלה אותו 

ואת צאצאיו חזרה לארץ כנען ביום מן הימים.  

ב. ביאור הפסוקים לתלמידים

ים הקריב קורבנות2  ח זְבָחִ֔ ֣ זְבַּ בַע לבאר שבע בדרכו למצרים וַיִּ ֑ ָ רָה שּׁ אֵ֣ א בְּ בֹ֖ ר־ל֔וֹ וַיָּ רָאֵל֙ וְכָל־אֲשֶׁ ע יִשְׂ ֤ סַּ א וַיִּ
ת  מַרְאֹ֣ בְּ רָאֵל֙  לְיִשְׂ ים׀  אמֶר אֱ-להִֹ֤ וַיֹּ֨ לא-לוקים, שאביו יצחק חינך אותו להאמין בו3׃ ב  ק  יִצְחָֽ יו  אָבִ֥ י  לֵא-להֵֹ֖
יךָ א-לוקי יצחק  י אָבִ֑ -ל אֱ-להֵֹ֣ י הָאֵ֖ אמֶר אָנֹכִ֥ ֽנִי׃ ג וַיֹּ֕ אמֶר הִנֵּ ב וַיֹּ֖ ב׀ יַעֲקֹ֑ אמֶר יַעֲקֹ֣ יְלָה בנבואה בלילה וַיֹּ֖ הַלַּ֔
ה  מֵרְדָ֣ תפחד  אל  ירָא֙  אַל־תִּ אומר:  אני  לך  ואילו  למצרים4,  ירד  ולא  בארץ  שיישאר  לו  אמרתי  הרעב  שבשנות  אביך 

יְמָה אני ארד עימך למצרים ואשמור  ךָ֙ מִצְרַ֔ ד עִמְּ י אֵרֵ֤ ם׃ ד אָנֹכִ֗ ֽ ימְךָ֥ שָׁ ֽ ד֖וֹל לעם גדול אֲשִׂ י־לְג֥וֹי גָּ ֽ יְמָה כִּ מִצְרַ֔
ית יָד֖וֹ עַל־עֵינֶיֽךָ ישים ידו על כל ענייניך  ֥ ף יָשִׁ ה חזרה לארץ כנען וְיוֹסֵ֕ עַלְךָ֣ גַם־עָלֹ֑ י אַֽ שם עליך ועל משפחתך5 וְאָנֹכִ֖

ם֙  ם וְאֶת־טַפָּ ב אֲבִיהֶ֗ ל אֶת־יַעֲקֹ֣ רָאֵ֜ א֨וּ בְנֵיֽ־יִשְׂ שְׂ בַע וַיִּ ֑ ר שָׁ אֵ֣ ב מִבְּ ֥קָם יַעֲקֹ֖ וצרכיך וישתדל לעשותם6׃ ה וַיָּ

ר  ֤ אֲשֶׁ ם֙  וְאֶת־רְכוּשָׁ ם  אֶת־מִקְנֵיהֶ֗ קְח֣וּ  וַיִּ ו  אֹתֽוֹ׃  את  ֥ לָשֵׂ ה  רְעֹ֖ פַּ לַ֥ח  ר־שָׁ אֲשֶׁ עֲגָל֕וֹת  בָּ ם  יהֶ֔ וְאֶת־נְשֵׁ
יו דינה וכלותיו7 וּבְנ֥וֹת  נֹתָ֛ וֹ בְּ יו וּבְנֵי֤ בָנָיו֙ אִתּ֔ נָ֞ וֹ׃ ז בָּ ב וְכָל־זַרְע֥וֹ אִתּֽ יְמָה יַעֲקֹ֖ אוּ מִצְרָ֑ בֹ֖ עַן וַיָּ נַ֔ רֶץ כְּ אֶ֣ כְשׁוּ֙ בְּ רָֽ

יְמָה׃ וֹ מִצְרָֽ יא אִתּ֖ נָי֖ו סרח בת אשר ויוכבד בת לוי8 וְכָל־זַרְע֑וֹ הֵבִ֥ בָּ

1  רש"י לפסוק ג.
2  “זבח" הוא קורבן שלמים. קורבן שלמים מיוחד בכך שאת רוב הבשר אוכלים הבעלים ובני המשפחה השמחים בסעודת 
מצווה לשם ה’. רש"ר הירש מסביר שיעקב היה בהתרוממות רוח ובשמחה גדולה אחרי שנודע לו שיוסף חי ואחרי שחזרה אליו 

רוח הקודש, ומתוך שמחתו עשה סעודת מצווה לשם ה’ עם קורבנות שלמים לו ולכל משפחתו.
3  ועיין ברש"י.

4  בפרשת תולדות, פרק כו פסוק ב.
5  גם כשעם ישראל בגלות - ה' נמצא איתנו שם!

6  רשב"ם. וספורנו מפרש: "לא תצטרך לפקוח עיניך להשיג חפציך כי יוסף יגיעם אליך".
7  נשות בניו נחשבות כמו בנותיו. כך מבאר רמב"ן בפרק לז פסוק לה.

8  על פי רש"י. ואף על פי שיוכבד עוד לא נולדה כשהגיעו למצרים )כמובא ברש"י לפסוק טו(, צריך לומר שרומז אליה כבר 
כאן. ורמב"ן כאן מבאר אחרת.
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דַרְכּוֹ לְמִצְרַיִם ה אֶל יַעֲקֹב בְּ לֶּ ה' מִתְגַּ יחידה 91

סוּקִים א-ז רֶק מו פְּ פֶּ

ל יַעֲקבֹ מֵחֶבְרוֹן לְמִצְרַיִם. עוֹ שֶׁ ה אֶת מַסָּ פָּ מַּ נוּ בַּ א.   סַמְּ

י סִבּוֹת.( תֵּ תְבוּ שְׁ ב.   מַדּוּעַ רָצָה יַעֲקבֹ לָרֶדֶת לְמִצְרַיִם? )כִּ

 .1

    

 .2

כוֹנָה.( שׁוּבָה הַנְּ יפוּ אֶת הַתְּ פָסוּק זֶה? )הַקִּ ירָא" בְּ ים "אַל תִּ לִּ רוּשׁ הַמִּ ג.   מָה פֵּ

צְרִים. רְאֶה אֶת הַמִּ אַל תִּ  .1

רֶדֶת לְמִצְרַיִם. פְחַד מִלָּ אַל תִּ  .2

קְרָאִים "מֵרְדָה". נִּ ים שֶׁ ירֶה חִצִּ אַל תִּ  .3

רְמִילוֹן.( תַּ ירִידָתוֹ לְמִצְרַיִם? )הֵעָזְרוּ בַּ חַד יַעֲקבֹ בִּ ה פַּ לִימוּ מִמָּ ד.   הַשְׁ

חַד שֶׁ   1.  יַעֲקבֹ פָּ

ם׃" ֽ ימְךָ֥ שָׁ ֽ ד֖וֹל אֲשִׂ י־לְג֥וֹי גָּ ֽ שׁוּבַת ה': "כִּ תְּ

חַד שֶׁ  יַעֲקבֹ פָּ  .2

יְמָה" ךָ֙ מִצְרַ֔ ד עִמְּ י אֵרֵ֤ שׁוּבַת ה': "אָנֹכִ֗ תְּ

חַד שֶׁ  יַעֲקבֹ פָּ  .3

ה" עַלְךָ֣ גַם־עָלֹ֑ י אַֽ שׁוּבַת ה': "וְאָנֹכִ֖ תְּ

בַע" ֑ ָ רָה שּׁ אֵ֣ א בְּ בֹ֖ ר־ל֔וֹ וַיָּ רָאֵל֙ וְכָל־אֲשֶׁ ע יִשְׂ ֤ סַּ "וַיִּ
סוּק א( )פָּ

סוּק כב( רֶק י פָּ בָרִים פֶּ שׁ דְּ מַיִם לָרֹב." )חֻמַּ ָ כוֹכְבֵי הַשּׁ מְךָ ה' אֱ-לקֶֹיךָ כְּ ה שָׂ בְעִים נֶפֶשׁ יָרְדוּ אֲבֹתֶיךָ מִצְרָיְמָה וְעַתָּ שִׁ "בְּ

כֶם שְׁ

חֶבְרוֹן
רָר גְּ

בַע אֵר-שֶׁ מִצְרַיִםבְּ

רְמִילוֹן: תַּ

הוּא יִהְיֶה רָחוֹק מֵה'.

גּוֹיִים.  ב בַּ זַרְעוֹ יִתְעַרְבֵּ

מִצְרַיִם לְעוֹלָם. אֲרוּ בְּ ָ  הֵם יִשּׁ

סוּקִים ב-ג(  יְמָה..." )פְּ ה מִצְרַ֔ ירָא֙ מֵרְדָ֣ רָאֵל֙ ... אַל־תִּ ים׀ לְיִשְׂ אמֶר אֱ-להִֹ֤ "וַיֹּ֨

גְמָה(. דֻּ מוֹ בַּ רְדוּ לְמִצְרַיִם )כְּ יָּ נֵי לֵאָה שֶׁ מוֹת בְּ שׁ צָהבֹ אֶת שְׁ מַדְגֵּ נוּ בְּ א.  סַמְּ

ם. מָה הַתּוֹצָאָה?  נְתֶּ מַּ סִּ מוֹת שֶׁ ֵ ב.   מְנוּ אֶת הַשּׁ

סוּק טו?  סוֹף פָּ בְּ כּוּם שֶׁ ר תּוֹאֵם אֶת הַסִּ סְפָּ ג.    הַאִם הַמִּ

רִים? סְפָּ ין הַמִּ ל בֵּ יר אֶת הַהֶבְדֵּ ר לְהַסְבִּ יצַד אֶפְשָׁ ה: כֵּ תָּ כִּ יחָה בַּ ד.    לְשִׂ

רְדוּ לְמִצְרַיִם. יָּ ה שֶׁ נֵי זִלְפָּ מוֹת בְּ שׁ צִבְעוֹנִי אֶת שְׁ מַדְגֵּ נוּ בְּ ה.   סַמְּ

ם(. נּוֹלְדוּ שָׁ רְדוּ לְמִצְרַיִם )אוֹ שֶׁ יָּ נֵי רָחֵל שֶׁ מוֹת בְּ שׁ צִבְעוֹנִי אֶת שְׁ מַדְגֵּ נוּ בְּ  ו.   סַמְּ

רְדוּ לְמִצְרַיִם. יָּ לְהָה שֶׁ נֵי בִּ מוֹת בְּ שׁ צִבְעוֹנִי אֶת שְׁ מַדְגֵּ נוּ בְּ ז.    סַמְּ

יעוּ לְמִצְרַיִם:    הִגִּ נֵי יַעֲקבֹ שֶׁ ל בְּ רָם שֶׁ ם אֶת מִסְפָּ סַכֵּ בּוֹן הַמְּ יל חֶשְׁ רְגִּ תְבוּ תַּ ח. כִּ

יְרִידַת יַעֲקֹב וּבָנָיו לְמִצְרַיִם
סוּקִים ח-כז רֶק מו פְּ פֶּ
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ן  רְאוּבֵ֑ וּבְנֵי֖  ט  ן׃  רְאוּבֵֽ ב  יַעֲקֹ֖ ר  כֹ֥ בְּ וּבָנָי֑ו  ב  יַעֲקֹ֣ יְמָה  מִצְרַ֖ ים  אִ֥ הַבָּ רָאֵ֛ל  נֵיֽ־יִשְׂ בְּ מ֧וֹת  שְׁ ה  לֶּ וְאֵ֨ ח 
נַעֲנִֽית׃ כְּ ן־הַֽ א֖וּל בֶּ חַר וְשָׁ ין וְצֹ֑ הַד וְיָכִ֣ ין וְאֹ֖ ל וְיָמִ֛ מְע֗וֹן יְמוּאֵ֧ י׃ י וּבְנֵי֣ שִׁ וּא וְחֶצְר֥וֹן וְכַרְמִֽ  חֲנ֥וֹךְ וּפַלּ֖

וְאוֹנָן֙  עֵ֤ר  מָת  וַיָּ֨ וָזָ֑רַח  רֶץ  וָפֶ֣ לָה֖  וְשֵׁ וְאוֹנָן֛  עֵר֧  ה  יְהוּדָ֗ וּבְנֵי֣  יב  י׃  וּמְרָרִֽ קְהָ֖ת  וֹן  רְשׁ֕ גֵּ י  לֵוִ֑ וּבְנֵי֖  יא 

׃  מְרֽוֹן  וְשִׁ וְי֥וֹב  ה֖  וּפֻוָּ תּוֹלָ֥ע  שכָ֑ר  יִשָׂ וּבְנֵי֖  יג  ׃  וְחָמֽוּל  חֶצְר֥וֹן  רֶץ  בְנֵי־פֶ֖ הְי֥וּ  וַיִּ עַן  נַ֔ כְּ רֶץ  אֶ֣  בְּ
ינָה֣  ת דִּ ם וְאֵ֖ ן אֲרָ֔ ֣ פַדַּ ה לְיַעֲקֹב֙ בְּ ר יָלְֽדָ֤ ה אֲשֶׁ֨ נֵי֣ לֵאָ֗ ה׀ בְּ לֶּ ל׃ טו אֵ֣ רֶד וְאֵל֖וֹן וְיַחְלְאֵֽ ן סֶ֥ יד וּבְנֵי֖ זְבוּלֻ֑

שׁ׃ לֹֽ ים וְשָׁ ֥ לֹשִׁ יו שְׁ נָי֛ו וּבְנוֹתָ֖ ל־נֶפֶ֧שׁ בָּ וֹ כָּ בִתּ֑

י וּבְרִיעָה֖     וִ֥ וָה֛ וְיִשְׁ ר יִמְנָה֧ וְיִשְׁ י׃ יז וּבְנֵי֣ אָשֵׁ֗ י וְאַרְאֵלִֽ י וַֽאֲרוֹדִ֖ ן עֵרִ֥ ֖י שׁוּנִ֣י וְאֶצְבֹּ֑ ד צִפְי֥וֹן וְחַגִּ טז וּבְנֵי֣ גָ֔
ל׃  יאֵֽ בֶר וּמַלְכִּ ה חֶ֖ ם וּבְנֵי֣ בְרִיעָ֔ רַח אֲחֹתָ֑ ֣ וְשֶׂ

ה נָפֶֽשׁ׃  רֵ֖ שׁ עֶשְׂ ֥ ב שֵׁ ה֙ לְיַעֲקֹ֔ לֶּ לֶד אֶת־אֵ֨ ֤ וֹ וַתֵּ ה בִתּ֑ ן לְלֵאָ֣ ן לָבָ֖ ר־נָתַ֥ ה אֲשֶׁ נֵי֣ זִלְפָּ֔ ה בְּ יח אֵלֶּ

ת־ ת בַּ סְנַ֔ ר יָלְֽדָה־לּוֹ֙ אָֽ ֤ רֶץ מִצְרַיִם֒ אֲשֶׁ אֶ֣ לֵ֣ד לְיוֹסֵף֮ בְּ וָּ ן׃ כ וַיִּ ף וּבִנְיָמִֽ ב יוֹסֵ֖ ת יַעֲקֹ֔ שֶׁ נֵי֤ רָחֵל֙ אֵ֣ יט בְּ

י  ן אֵחִ֣ א וְנַעֲמָ֖ רָ֥ ל גֵּ ֔ בֵּ כֶר֙ וְאַשְׁ ֤לַע וָבֶ֨ ן בֶּ יִם׃ כא וּבְנֵי֣ בִנְיָמִ֗ ֖ה וְאֶת־אֶפְרָֽ ֶ ן אֶת־מְנַשּׁ ן אֹ֑ הֵ֣ רַע כֹּ וֹטִי פֶ֖ פּ֥
ר׃  ֽ ה עָשָׂ עָ֥ ל־נֶפֶ֖שׁ אַרְבָּ ב כָּ ֖ד לְיַעֲקֹ֑ ר יֻלַּ ֥ ל אֲשֶׁ נֵי֣ רָחֵ֔ ה בְּ ׃ כב אֵלֶּ רְדְּ ים וָאָֽ ֖ ים וְחֻפִּ ֥ אשׁ מֻפִּ וָרֹ֑

ֽם׃  לֵּ ל וְגוּנִי֖ וְיֵצֶ֥ר וְשִׁ י יַחְצְאֵ֥ לִ֑ ים׃ כד וּבְנֵי֖ נַפְתָּ ֽ ן חֻשִׁ כג וּבְנֵי־דָ֖

בְעָֽה׃  ל־נֶפֶ֥שׁ שִׁ ב כָּ ה לְיַעֲקֹ֖ לֶּ לֶד אֶת־אֵ֛ ֧ וֹ וַתֵּ תּ֑ ל בִּ ן לְרָחֵ֣ ן לָבָ֖ ר־נָתַ֥ ה אֲשֶׁ נֵי֣ בִלְהָ֔ ה בְּ כה אֵלֶּ

שׁ׃  ֽ ים וָשֵׁ ֥ ִ שּׁ ל־נֶפֶ֖שׁ שִׁ ב כָּ י בְנֵי־יַעֲקֹ֑ ֣ בַ֖ד נְשֵׁ י יְרֵכ֔וֹ מִלְּ יְמָה֙ יֹצְאֵ֣ ב מִצְרַ֨ ה לְיַעֲקֹ֤ אָ֨ פֶשׁ הַבָּ ל־הַנֶּ כו כָּ
ים׃ בְעִֽ יְמָה שִׁ אָה מִצְרַ֖ ֥ ב הַבָּ פֶ֧שׁ לְבֵֽית־יַעֲקֹ֛ ל־הַנֶּ נָ֑יִם כָּ יִם נֶפֶ֣שׁ שְׁ ד־ל֥וֹ בְמִצְרַ֖ ר־יֻלַּ ף אֲשֶׁ כז וּבְנֵי֥ יוֹסֵ֛

33

בַע...  ֑ ר שָׁ אֵ֣ ב מִבְּ ֥קָם יַעֲקֹ֖  "וַיָּ
יְמָה אוּ מִצְרָ֑ בֹ֖ וַיָּ

וֹ׃" ב וְכָל־זַרְע֥וֹ אִתּֽ יַעֲקֹ֖

75

  ג. מנגינת הכתוב 

ה' משגיח ושומר על עם ישראל גם בתקופות הקשות ביותר של גלות וצרות. 

"רבי נתן אומר: חביבים ישראל שבכל מקום שגלו שכינה עמהם: גלו למצרים שכינה עמהם, שנאמר )שמואל א ב( הנגלה 

נגליתי אל בית אביך בהיותם במצרים לבית פרעה; גלו לבבל שכינה עמהם, שנאמר )ישעיה מג( למענכם שולחתי בבלה; גלו 

לעילם שכינה עמהם, שנאמר )ירמיה מט( ושמתי כסאי בעילם והאבדתי משם מלך ושרים; גלו לאדום שכינה עמהם, שנאמר 

)ישעיה סג( מי זה בא מאדום חמוץ בגדים מבצרה." )מדרש ספרי על במדבר לה, לד(

ד. הצעות להמחשה ולהרחבה  

בחוברת

 במשימה א מתבקשים התלמידים לשרטט את מסעו של יעקב למצרים.••
עליהם לשים לב לדברי הפסוק, שיעקב עבר דרך באר שבע. 

משימה ב נועדה להתמקד בסיבות העיקריות לירידתו של יעקב מצרימה )לפגוש את יוסף ומפני הרעב(.••

משימה ג נועדה להבין את הביטוי "אל תירא" ולהסיק מכך שיעקב פחד מהירידה למצרים )שהרי אין אומרים ••
"אל תירא" אלא למי שירא(.

משימה ד נועדה להסיק מתוך דברי ה' מה הם הדברים שמהם פחד יעקב.••
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 92. ירידת יעקב ובניו למצרים
פרק מו פסוקים ח-כז

א. הקדמה 

בהגיעם למצרים מנו משפחת בני יעקב 70 נפש. מתוכם 66 יצאו לדרך מארץ כנען, 3 היו כבר במצרים )יוסף ובניו(, ואחת - 

יוכבד - נולדה בכניסה למצרים. נוסף על כך היו נשות הבנים ויעקב עצמו. 

ב. ביאור הפסוקים לתלמידים

חֲנ֥וֹךְ  ן  רְאוּבֵ֑ וּבְנֵי֖  ט  ן׃  רְאוּבֵֽ ב  יַעֲקֹ֖ ר  כֹ֥ בְּ וּבָנָי֑ו  ב  יַעֲקֹ֣ יְמָה  מִצְרַ֖ ים  אִ֥ הַבָּ רָאֵ֛ל  נֵיֽ־יִשְׂ בְּ מ֧וֹת  שְׁ ה  לֶּ וְאֵ֨ ח 
נַעֲנִֽית לשמעון הייתה  כְּ ן־הַֽ א֖וּל בֶּ חַר וְשָׁ ין וְצֹ֑ הַד וְיָכִ֣ ין וְאֹ֖ ל וְיָמִ֛ מְע֗וֹן יְמוּאֵ֧ י׃ י וּבְנֵי֣ שִׁ וּא וְחֶצְר֥וֹן וְכַרְמִֽ וּפַלּ֖
לָה֖  ה עֵר֧ וְאוֹנָן֛ וְשֵׁ י׃ יב וּבְנֵי֣ יְהוּדָ֗ וֹן קְהָ֖ת וּמְרָרִֽ רְשׁ֕ י גֵּ כנראה אישה נוספת, כנענית, וממנה נולד בן זה1׃ יא וּבְנֵי֖ לֵוִ֑

ה֖  שכָ֑ר תּוֹלָ֥ע וּפֻוָּ רֶץ חֶצְר֥וֹן וְחָמֽוּל׃ יג וּבְנֵי֖ יִשָׂ הְי֥וּ בְנֵי־פֶ֖ וַיִּ עַן2  נַ֔ כְּ רֶץ  אֶ֣ מָת עֵ֤ר וְאוֹנָן֙ בְּ וַיָּ֨ וָזָ֑רַח  רֶץ  וָפֶ֣
ם  ן אֲרָ֔ ֣ פַדַּ ה לְיַעֲקֹב֙ בְּ ר יָלְֽדָ֤ ה אֲשֶׁ֨ נֵי֣ לֵאָ֗ ה׀ בְּ לֶּ ל׃ טו אֵ֣ רֶד וְאֵל֖וֹן וְיַחְלְאֵֽ ן סֶ֥ מְרֽוֹן׃ יד וּבְנֵי֖ זְבוּלֻ֑ וְי֥וֹב וְשִׁ
שׁ )והרי כשסופרים את השמות המנויים בפסוקים מגיעים  לֹֽ ים וְשָׁ ֥ לֹשִׁ יו שְׁ נָי֛ו וּבְנוֹתָ֖ ל־נֶפֶ֧שׁ בָּ וֹ כָּ ינָה֣ בִתּ֑ ת דִּ וְאֵ֖
֖י  ד צִפְי֥וֹן וְחַגִּ רק ל-32 נפש? אומר רש"י שהתורה הוסיפה למניין את יוכבד בת לוי שנולדה בכניסתם למצרים(׃ טז וּבְנֵי֣ גָ֔

ה  ם וּבְנֵי֣ בְרִיעָ֔ רַח אֲחֹתָ֑ ֣ י וּבְרִיעָה֖ וְשֶׂ וִ֥ וָה֛ וְיִשְׁ ר יִמְנָה֧ וְיִשְׁ י׃ יז וּבְנֵי֣ אָשֵׁ֗ י וְאַרְאֵלִֽ י וַֽאֲרוֹדִ֖ ן עֵרִ֥ שׁוּנִ֣י וְאֶצְבֹּ֑
ה  רֵ֖ שׁ עֶשְׂ ֥ ב שֵׁ ה֙ לְיַעֲקֹ֔ לֶּ לֶד אֶת־אֵ֨ ֤ וֹ וַתֵּ ה בִתּ֑ ן לְלֵאָ֣ ן לָבָ֖ ר־נָתַ֥ ה אֲשֶׁ נֵי֣ זִלְפָּ֔ ה בְּ ל׃ יח אֵלֶּ יאֵֽ בֶר וּמַלְכִּ חֶ֖
ת  סְנַ֔ ר יָלְֽדָה־לּוֹ֙ אָֽ ֤ רֶץ מִצְרַיִם֒ אֲשֶׁ אֶ֣ לֵ֣ד לְיוֹסֵף֮ בְּ וָּ וַיִּ ן׃ כ  ף וּבִנְיָמִֽ ב3 יוֹסֵ֖ ת יַעֲקֹ֔ שֶׁ אֵ֣ נֵי֤ רָחֵל֙  נָפֶֽשׁ׃ יט בְּ
י  ן אֵחִ֣ א וְנַעֲמָ֖ רָ֥ ל גֵּ ֔ בֵּ כֶר֙ וְאַשְׁ ֤לַע וָבֶ֨ ן בֶּ יִם׃ כא וּבְנֵי֣ בִנְיָמִ֗ ֖ה וְאֶת־אֶפְרָֽ ֶ ן אֶת־מְנַשּׁ ן אֹ֑ הֵ֣ רַע כֹּ וֹטִי פֶ֖ ת־פּ֥ בַּ
ן  ר׃ כג וּבְנֵי־דָ֖ ֽ ה עָשָׂ עָ֥ ל־נֶפֶ֖שׁ אַרְבָּ ב כָּ ֖ד לְיַעֲקֹ֑ ר יֻלַּ ֥ ל אֲשֶׁ נֵי֣ רָחֵ֔ ה בְּ ׃ כב אֵלֶּ רְדְּ ים וָאָֽ ֖ ים וְחֻפִּ ֥ אשׁ מֻפִּ וָרֹ֑
לֶד  ֧ וֹ וַתֵּ תּ֑ ל בִּ ן לְרָחֵ֣ ן לָבָ֖ ר־נָתַ֥ ה אֲשֶׁ נֵי֣ בִלְהָ֔ ה בְּ ֽם׃ כה אֵלֶּ לֵּ ל וְגוּנִי֖ וְיֵצֶ֥ר וְשִׁ י יַחְצְאֵ֥ לִ֑ ים׃ כד וּבְנֵי֖ נַפְתָּ ֽ חֻשִׁ
)הטעם באות אל"ף: הבאה = שבאה עכשיו, בהווה(  ה  אָ֨ הַבָּ פֶשׁ  ל־הַנֶּ כָּ בְעָֽה׃ כו  שִׁ ל־נֶפֶ֥שׁ  כָּ ב  לְיַעֲקֹ֖ ה  לֶּ אֶת־אֵ֛
ד־ל֥וֹ  ר־יֻלַּ ף אֲשֶׁ שׁ׃ כז וּבְנֵי֥ יוֹסֵ֛ ֽ ים וָשֵׁ ֥ ִ שּׁ ל־נֶפֶ֖שׁ שִׁ ב כָּ י בְנֵי־יַעֲקֹ֑ ֣ בַ֖ד נְשֵׁ י יְרֵכ֔וֹ מִלְּ יְמָה֙ יֹצְאֵ֣ ב מִצְרַ֨ לְיַעֲקֹ֤
יְמָה  אָה )הטעם באות בי"ת: הבאה = שבאה כבר, בעבר( מִצְרַ֖ ֥ ב הַבָּ פֶ֧שׁ לְבֵֽית־יַעֲקֹ֛ ל־הַנֶּ נָ֑יִם כָּ יִם נֶפֶ֣שׁ שְׁ בְמִצְרַ֖

ים )עם יוכבד, כנ"ל(׃   בְעִֽ שִׁ

 ג. מנגינת הכתוב 
 בשבעים נפש ירדו אבותינו למצרים, כפי שאנו אומרים בהגדה של פסח: 

מָה שנאמר )בחומש דברים, פרק י פסוק כב( 'בשבעים נפש ירדו אבותיך מצרימה ועתה שמך ה' א-לוקיך  "במתי מעט, כְּ
ככוכבי השמים לרוב'." 

1  אבן עזרא. ועיין ברש"י פירוש אחר.
2  כפי שמסופר בפרשת ‘וישב’ פרק לח פסוקים ז-י.

3  רק על רחל נאמר “אשת יעקב". רש"י מסביר שהתורה מציינת בכך שרחל הייתה אשתו העיקרית של יעקב.
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דַרְכּוֹ לְמִצְרַיִם ה אֶל יַעֲקֹב בְּ לֶּ ה' מִתְגַּ יחידה 91

סוּקִים א-ז רֶק מו פְּ פֶּ

ל יַעֲקבֹ מֵחֶבְרוֹן לְמִצְרַיִם. עוֹ שֶׁ ה אֶת מַסָּ פָּ מַּ נוּ בַּ א.   סַמְּ

י סִבּוֹת.( תֵּ תְבוּ שְׁ ב.   מַדּוּעַ רָצָה יַעֲקבֹ לָרֶדֶת לְמִצְרַיִם? )כִּ

 .1

    

 .2

כוֹנָה.( שׁוּבָה הַנְּ יפוּ אֶת הַתְּ פָסוּק זֶה? )הַקִּ ירָא" בְּ ים "אַל תִּ לִּ רוּשׁ הַמִּ ג.   מָה פֵּ

צְרִים. רְאֶה אֶת הַמִּ אַל תִּ  .1

רֶדֶת לְמִצְרַיִם. פְחַד מִלָּ אַל תִּ  .2

קְרָאִים "מֵרְדָה". נִּ ים שֶׁ ירֶה חִצִּ אַל תִּ  .3

רְמִילוֹן.( תַּ ירִידָתוֹ לְמִצְרַיִם? )הֵעָזְרוּ בַּ חַד יַעֲקבֹ בִּ ה פַּ לִימוּ מִמָּ ד.   הַשְׁ

חַד שֶׁ   1.  יַעֲקֹב פָּ

ם׃" ֽ ימְךָ֥ שָׁ ֽ ד֖וֹל אֲשִׂ י־לְג֥וֹי גָּ ֽ שׁוּבַת ה': "כִּ תְּ

חַד שֶׁ  יַעֲקֹב פָּ  .2

יְמָה" ךָ֙ מִצְרַ֔ ד עִמְּ י אֵרֵ֤ שׁוּבַת ה': "אָנֹכִ֗ תְּ

חַד שֶׁ  יַעֲקֹב פָּ  .3

ה" עַלְךָ֣ גַם־עָלֹ֑ י אַֽ שׁוּבַת ה': "וְאָנֹכִ֖ תְּ

בַע" ֑ ָ רָה שּׁ אֵ֣ א בְּ בֹ֖ ר־ל֔וֹ וַיָּ רָאֵל֙ וְכָל־אֲשֶׁ ע יִשְׂ ֤ סַּ "וַיִּ
סוּק א( )פָּ

סוּק כב( רֶק י פָּ בָרִים פֶּ שׁ דְּ מַיִם לָרֹב." )חֻמַּ ָ כוֹכְבֵי הַשּׁ מְךָ ה' אֱ-לקֶֹיךָ כְּ ה שָׂ בְעִים נֶפֶשׁ יָרְדוּ אֲבֹתֶיךָ מִצְרָיְמָה וְעַתָּ שִׁ "בְּ

כֶם שְׁ

חֶבְרוֹן
רָר גְּ

בַע אֵר-שֶׁ מִצְרַיִםבְּ

רְמִילוֹן: תַּ

הוּא יִהְיֶה רָחוֹק מֵה'.

גּוֹיִים.  ב בַּ זַרְעוֹ יִתְעַרְבֵּ

מִצְרַיִם לְעוֹלָם. אֲרוּ בְּ ָ  הֵם יִשּׁ

סוּקִים ב-ג(  יְמָה..." )פְּ ה מִצְרַ֔ ירָא֙ מֵרְדָ֣ רָאֵל֙ ... אַל־תִּ ים׀ לְיִשְׂ אמֶר אֱ-להִֹ֤ "וַיֹּ֨

גְמָה(. דֻּ מוֹ בַּ רְדוּ לְמִצְרַיִם )כְּ יָּ נֵי לֵאָה שֶׁ מוֹת בְּ שׁ צָהבֹ אֶת שְׁ מַדְגֵּ נוּ בְּ א.  סַמְּ

ם. מָה הַתּוֹצָאָה?  נְתֶּ מַּ סִּ מוֹת שֶׁ ֵ ב.   מְנוּ אֶת הַשּׁ

סוּק טו?  סוֹף פָּ בְּ כּוּם שֶׁ ר תּוֹאֵם אֶת הַסִּ סְפָּ ג.    הַאִם הַמִּ

רִים? סְפָּ ין הַמִּ ל בֵּ יר אֶת הַהֶבְדֵּ ר לְהַסְבִּ יצַד אֶפְשָׁ ה: כֵּ תָּ כִּ יחָה בַּ ד.    לְשִׂ

רְדוּ לְמִצְרַיִם. יָּ ה שֶׁ נֵי זִלְפָּ מוֹת בְּ שׁ צִבְעוֹנִי אֶת שְׁ מַדְגֵּ נוּ בְּ ה.   סַמְּ

ם(. נּוֹלְדוּ שָׁ רְדוּ לְמִצְרַיִם )אוֹ שֶׁ יָּ נֵי רָחֵל שֶׁ מוֹת בְּ שׁ צִבְעוֹנִי אֶת שְׁ מַדְגֵּ נוּ בְּ  ו.   סַמְּ

רְדוּ לְמִצְרַיִם. יָּ לְהָה שֶׁ נֵי בִּ מוֹת בְּ שׁ צִבְעוֹנִי אֶת שְׁ מַדְגֵּ נוּ בְּ ז.    סַמְּ

יעוּ לְמִצְרַיִם:    הִגִּ נֵי יַעֲקבֹ שֶׁ ל בְּ רָם שֶׁ ם אֶת מִסְפָּ סַכֵּ בּוֹן הַמְּ יל חֶשְׁ רְגִּ תְבוּ תַּ ח. כִּ

יְרִידַת יַעֲקֹב וּבָנָיו לְמִצְרַיִם
סוּקִים ח-כז רֶק מו פְּ פֶּ
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ן  רְאוּבֵ֑ וּבְנֵי֖  ט  ן׃  רְאוּבֵֽ ב  יַעֲקֹ֖ ר  כֹ֥ בְּ וּבָנָי֑ו  ב  יַעֲקֹ֣ יְמָה  מִצְרַ֖ ים  אִ֥ הַבָּ רָאֵ֛ל  נֵיֽ־יִשְׂ בְּ מ֧וֹת  שְׁ ה  לֶּ וְאֵ֨ ח 
נַעֲנִֽית׃ כְּ ן־הַֽ א֖וּל בֶּ חַר וְשָׁ ין וְצֹ֑ הַד וְיָכִ֣ ין וְאֹ֖ ל וְיָמִ֛ מְע֗וֹן יְמוּאֵ֧ י׃ י וּבְנֵי֣ שִׁ וּא וְחֶצְר֥וֹן וְכַרְמִֽ  חֲנ֥וֹךְ וּפַלּ֖

וְאוֹנָן֙  עֵ֤ר  מָת  וַיָּ֨ וָזָ֑רַח  רֶץ  וָפֶ֣ לָה֖  וְשֵׁ וְאוֹנָן֛  עֵר֧  ה  יְהוּדָ֗ וּבְנֵי֣  יב  י׃  וּמְרָרִֽ קְהָ֖ת  וֹן  רְשׁ֕ גֵּ י  לֵוִ֑ וּבְנֵי֖  יא 

׃  מְרֽוֹן  וְשִׁ וְי֥וֹב  ה֖  וּפֻוָּ תּוֹלָ֥ע  שכָ֑ר  יִשָׂ וּבְנֵי֖  יג  ׃  וְחָמֽוּל  חֶצְר֥וֹן  רֶץ  בְנֵי־פֶ֖ הְי֥וּ  וַיִּ עַן  נַ֔ כְּ רֶץ  אֶ֣  בְּ
ינָה֣  ת דִּ ם וְאֵ֖ ן אֲרָ֔ ֣ פַדַּ ה לְיַעֲקֹב֙ בְּ ר יָלְֽדָ֤ ה אֲשֶׁ֨ נֵי֣ לֵאָ֗ ה׀ בְּ לֶּ ל׃ טו אֵ֣ רֶד וְאֵל֖וֹן וְיַחְלְאֵֽ ן סֶ֥ יד וּבְנֵי֖ זְבוּלֻ֑

שׁ׃ לֹֽ ים וְשָׁ ֥ לֹשִׁ יו שְׁ נָי֛ו וּבְנוֹתָ֖ ל־נֶפֶ֧שׁ בָּ וֹ כָּ בִתּ֑

י וּבְרִיעָה֖     וִ֥ וָה֛ וְיִשְׁ ר יִמְנָה֧ וְיִשְׁ י׃ יז וּבְנֵי֣ אָשֵׁ֗ י וְאַרְאֵלִֽ י וַֽאֲרוֹדִ֖ ן עֵרִ֥ ֖י שׁוּנִ֣י וְאֶצְבֹּ֑ ד צִפְי֥וֹן וְחַגִּ טז וּבְנֵי֣ גָ֔
ל׃  יאֵֽ בֶר וּמַלְכִּ ה חֶ֖ ם וּבְנֵי֣ בְרִיעָ֔ רַח אֲחֹתָ֑ ֣ וְשֶׂ

ה נָפֶֽשׁ׃  רֵ֖ שׁ עֶשְׂ ֥ ב שֵׁ ה֙ לְיַעֲקֹ֔ לֶּ לֶד אֶת־אֵ֨ ֤ וֹ וַתֵּ ה בִתּ֑ ן לְלֵאָ֣ ן לָבָ֖ ר־נָתַ֥ ה אֲשֶׁ נֵי֣ זִלְפָּ֔ ה בְּ יח אֵלֶּ

ת־ ת בַּ סְנַ֔ ר יָלְֽדָה־לּוֹ֙ אָֽ ֤ רֶץ מִצְרַיִם֒ אֲשֶׁ אֶ֣ לֵ֣ד לְיוֹסֵף֮ בְּ וָּ ן׃ כ וַיִּ ף וּבִנְיָמִֽ ב יוֹסֵ֖ ת יַעֲקֹ֔ שֶׁ נֵי֤ רָחֵל֙ אֵ֣ יט בְּ

י  ן אֵחִ֣ א וְנַעֲמָ֖ רָ֥ ל גֵּ ֔ בֵּ כֶר֙ וְאַשְׁ ֤לַע וָבֶ֨ ן בֶּ יִם׃ כא וּבְנֵי֣ בִנְיָמִ֗ ֖ה וְאֶת־אֶפְרָֽ ֶ ן אֶת־מְנַשּׁ ן אֹ֑ הֵ֣ רַע כֹּ וֹטִי פֶ֖ פּ֥
ר׃  ֽ ה עָשָׂ עָ֥ ל־נֶפֶ֖שׁ אַרְבָּ ב כָּ ֖ד לְיַעֲקֹ֑ ר יֻלַּ ֥ ל אֲשֶׁ נֵי֣ רָחֵ֔ ה בְּ ׃ כב אֵלֶּ רְדְּ ים וָאָֽ ֖ ים וְחֻפִּ ֥ אשׁ מֻפִּ וָרֹ֑

ֽם׃  לֵּ ל וְגוּנִי֖ וְיֵצֶ֥ר וְשִׁ י יַחְצְאֵ֥ לִ֑ ים׃ כד וּבְנֵי֖ נַפְתָּ ֽ ן חֻשִׁ כג וּבְנֵי־דָ֖

בְעָֽה׃  ל־נֶפֶ֥שׁ שִׁ ב כָּ ה לְיַעֲקֹ֖ לֶּ לֶד אֶת־אֵ֛ ֧ וֹ וַתֵּ תּ֑ ל בִּ ן לְרָחֵ֣ ן לָבָ֖ ר־נָתַ֥ ה אֲשֶׁ נֵי֣ בִלְהָ֔ ה בְּ כה אֵלֶּ

שׁ׃  ֽ ים וָשֵׁ ֥ ִ שּׁ ל־נֶפֶ֖שׁ שִׁ ב כָּ י בְנֵי־יַעֲקֹ֑ ֣ בַ֖ד נְשֵׁ י יְרֵכ֔וֹ מִלְּ יְמָה֙ יֹצְאֵ֣ ב מִצְרַ֨ ה לְיַעֲקֹ֤ אָ֨ פֶשׁ הַבָּ ל־הַנֶּ כו כָּ
ים׃ בְעִֽ יְמָה שִׁ אָה מִצְרַ֖ ֥ ב הַבָּ פֶ֧שׁ לְבֵֽית־יַעֲקֹ֛ ל־הַנֶּ נָ֑יִם כָּ יִם נֶפֶ֣שׁ שְׁ ד־ל֥וֹ בְמִצְרַ֖ ר־יֻלַּ ף אֲשֶׁ כז וּבְנֵי֥ יוֹסֵ֛

33

בַע...  ֑ ר שָׁ אֵ֣ ב מִבְּ ֥קָם יַעֲקֹ֖  "וַיָּ
יְמָה אוּ מִצְרָ֑ בֹ֖ וַיָּ

וֹ׃" ב וְכָל־זַרְע֥וֹ אִתּֽ יַעֲקֹ֖

75

ד. הצעות להמחשה ולהרחבה  

בחוברת

לתשומת לב המורה: העבודה המוצעת ביחידת פסוקים זו בחוברת מאפשרת למורה ללמד את הפסוקים האלה מלכתחילה 
מתוך החוברת. )בסיום הלימוד אפשר לחזור ולקרוא ולשנן את הפסוקים מתוך החומש עצמו.(

מומלץ לקרוא את הפסוקים בכיתה ביחד ובקול רם ולבצע את המשימות תוך כדי הקריאה ובעזרת תיווך של המורה. זהו 
פרק בלי סיפור ובלי 'עלילה', לכאורה רק רשימת שמות שעלולה להיראות משעממת. ועם זאת, קריאת הפסוקים לאט, סימון 
זו, חיפוש תשובות לשאלות,  השמות, מנייתם, השוואתם לסיכום של התורה, העלאת שאלות שמתעוררות תוך כדי עבודה 
ולבסוף סיכום המספרים המסתכמים ב"שבעים נפש", שהוא מספר משמעותי במסורת ישראל - הם ההופכים את הפסוקים 

למעניינים ומרתקים, והם שיעזרו לתלמיד לזכור את מה שהוא למד. זהו "לימוד תורה"!

ועם זאת, אם על פי שיקול דעת המורה המשימה קשה מדי לתלמידי הכיתה, אפשר כמובן לדלג על חלק מהמשימות או אפילו 
על רובם ולהתמקד במשימה ח בלבד.

 במשימה א מתבקשים התלמידים להמשיך לסמן במדגש צהוב את בני לאה שירדו למצרים.••
)ראובן מופיע פעמיים ויש למנות אותו רק פעם אחת. אין למנות את ער ואונן, שהרי הם מתו עוד בארץ כנען.(

במשימות ב-ג ימנו התלמידים את השמות המסומנים ויגלו שיש רק 32, לעומת 33 שהתורה מסכמת בפסוק טו!••

בהצעה "לשיחה בכיתה' רצוי לתת לתלמידים להעלות רעיונות כיצד לפתור את השאלה ורק אחר כך לסכם את ••
ההצעות ולתת תשובות המובאות במפרשים. )רש"י - יש למנות את יוכבד שנולדה בכניסתם למצרים; רשב"ם 
ואבן עזרא - יש למנות גם את יעקב; אור החיים ]בשם חז"ל[ - יש למנות את השכינה שירדה עימהם למצרים!( 

מובן שעל המורה להפעיל שיקול דעת כמה תשובות להביא ואילו, כדי לא לבלבל את התלמידים. 

במשימות ה-ז יסמנו התלמידים את שאר בני יעקב וימנו גם אותם.••

משימה ח נועדה להגיע לסיכום של "בשבעים נפש ירדו אבותיך מצרימה", בעזרת תרגיל חשבוני.••
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 93. פגישתם של יעקב ויוסף 
פרק מו פסוקים כח-לד

א. הקדמה 
ההתרגשות לקראת הפגישה הצפויה של יעקב ויוסף הייתה גדולה! יעקב שלח את יהודה לפניו כדי להודיע ליוסף על בואו 
וכדי שיכין עבורו מקום בארץ גושן1. ואף יוסף הזדרז לכבוד אביו: הוא הכין בעצמו את מרכבתו ואת סוסיו ויצא לקבל את פניו. 

יעקב ויוסף נפגשו בארץ גושן. אפשר רק לדמיין את ההתרגשות הגדולה בשעה המיוחדת הזאת.

מה עניינה של 'ארץ גושן', ומדוע ביקש יעקב, בפסוק כח, לשבת דווקא שם? גם יוסף, בפסוק לד, הדגיש עניין זה. יעקב ויוסף 
הבינו שיש סבירות גבוהה שפרעה יזמין אותם לגור בסמיכות לארמון, כראוי למשפחת 'המשנה למלך'. זו הצעה שקשה לסרב 
לה כשהיא יוצאת מאת המלך, אבל הם לא היו מעוניינים בכך! המצרים בארמון ובסביבתו היו שטופים בעבודה זרה, והילדים 
ובני המשפחה היו עלולים ללמוד ממעשיהם הרעים. יעקב העדיף שהמשפחה תגור בארץ גושן, שהיה אזור מבודד יחסית. 
יכלה  זה  והמצרים, שהיו חקלאים ברובם, לא הרבו להתיישב שם. במקום  יותר מאשר לחקלאות,  זה התאים למרעה  אזור 

משפחת יעקב לגור בשקט, לרעות את צאנה ולעבוד את ה'.

ב. ביאור הפסוקים לתלמידים

ת לְפָנָי֖ו להורות לו היכן  ף כדי לבשר לו שיעקב והמשפחה בדרך וכדי לְהוֹרֹ֥ לַ֤ח לְפָנָיו֙ אֶל־יוֹסֵ֔ ה שָׁ כח וְאֶת־יְהוּדָ֞
וֹ קשר  בְתּ֔ ר יוֹסֵף֙ מֶרְכַּ אְסֹ֤ ן לארץ גושן׃ כט וַיֶּ שֶׁ רְצָה גֹּֽ אוּ אַ֥ בֹ֖ נָה בארץ גושן )שהייתה אזור במצרים( וַיָּ שְׁ לגור2 גֹּ֑

בְ֥ךְּ יוסף4 עַל־ יו וַיֵּ ארָ֔ ל֙ עַל־צַוָּ פֹּ יו וַיִּ א אֵלָ֗ רָ֣ נָה וַיֵּ שְׁ יו גֹּ֑ ל אָבִ֖ רָאֵ֥ את־יִשְׂ עַ֛ל לִקְרַֽ את המרכבה אל הסוסים3 וַיַּ

עַם גם אם אמות עכשיו, אני כבר  ֑ ף אָמ֣וּתָה הַפָּ רָאֵ֛ל אֶל־יוֹסֵ֖ אמֶר יִשְׂ יו של יעקב עֽוֹד בכה הרבה5׃ ל וַיֹּ֧ ארָ֖ צַוָּ
יו אֶעֱלֶה֖  ֣ית אָבִ֔ ף אֶל־אֶחָיו֙ וְאֶל־בֵּ אמֶר יוֹסֵ֤ י׃ לא וַיֹּ֨ י עוֹדְךָ֖ חָֽ ֥ יךָ כִּ נֶ֔ י אֶת־פָּ רגוע ואינני דואג6 אַחֲרֵי֙ רְאוֹתִ֣

אן  עֵי צֹ֔ רֹ֣ ים֙  וְהָאֲנָשִׁ י׃ לב  אוּ אֵלָֽ ֥ בָּ נַעַ֖ן  רֶץ־כְּ אֶֽ בְּ ר  ֥ י וּבֵית־אָבִ֛י אֲשֶׁ יו אַחַ֧ ה אֵלָ֔ מְרָ֣ וְאֹֽ ה  ידָה לְפַרְעֹ֑ ֣ וְאַגִּ
ה  רְעֹ֑ א לָכֶם֖ פַּ י אם וכאשר יִקְרָ֥ ֽ ה כִּ יאוּ׃ לג וְהָיָ֕ ר לָהֶ֖ם הֵבִֽ ֥ ם וְכָל־אֲשֶׁ יוּ וְצֹאנָם֧ וּבְקָרָ֛ י מִקְנֶה֖ הָ֑ ֥ י־אַנְשֵׁ ֽ כִּ
ם־אֲנַחְ֖נוּ  ה גַּ תָּ ינוּ וְעַד־עַ֔ עוּרֵ֣ יךָ֙ מִנְּ ה רועי צאן הָי֤וּ עֲבָדֶ֨ י מִקְנֶ֜ ם אַנְשֵׁ֨ יכֶֽם׃ לד וַאֲמַרְתֶּ֗ עֲשֵׂ ר מַה־מַּ וְאָמַ֖
ן )ולא ליד הארמון בעיר  שֶׁ רֶץ גֹּ֔ אֶ֣ בוּ֙ בְּ שְׁ עֲב֗וּר כדי שפרעה יסכים ש... תֵּ ינוּ )תאמרו כך ותדגישו עניין זה( בַּ ם־אֲבֹתֵ֑ גַּ
אן במצרים התייחסו אל הצאן כאל בהמות קדושות, והם היו מתעבים את  עֵה צֹֽ ל־רֹ֥ יִם כָּ י־תוֹעֲבַ֥ת מִצְרַ֖ ֽ הממלכה( כִּ

רועי הצאן שגידלו צאן למאכל, ולכן פרעה דווקא יהיה מעוניין להרחיק את רועי הצאן ממרכז הממלכה7׃ 

ג. מנגינת הכתוב 

יוסף הזדרז מאוד לכבד את אביו ודאג שאביו ומשפחתו יוכלו לגור במקום המתאים ביותר בעבורם.

1  רש"י מביא בשם חז"ל: “ומדרש אגדה: להורות לפניו - לתקן לו בית תלמוד, שמשם תצא הוראה".
2  עיין בהערה הקודמת.

3  רש"י: “הוא עצמו אסר את הסוסים למרכבה, להזדרז בכבוד אביו."
4  שהרי כתוב ‘ויבך’ בלשון יחיד. כך מפרש רש"י. ורמב"ן מפרש שהיה זה דווקא יעקב שבכה: "...ודבר ידוע הוא מי דמעתו 

מצויה, אם האב הזקן המוצא את בנו חי לאחר הייאוש והאבל, או הבן הבחור המולך".
5  רש"י.

6  על פי תרגום אונקלוס, ורש"י אומר שזהו פשוטו של מקרא.
7  עיין עוד באבן עזרא לפסוק לד.
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ל יַעֲקֹב וְיוֹסֵף  תָם שֶׁ גִישָׁ פְּ יחידה 93

סוּקִים כח-לד רֶק מו פְּ פֶּ

לַח אֶת יְהוּדָה אֶל יוֹסֵף?  א.   מִי שָׁ

לִיחוּת?  ְ רַת הַשּׁ ב.   מָה הָיְתָה מַטְּ

אְסרֹ"?  . ה "וַיֶּ לָּ רוּשׁ הַמִּ ג.   מָה פֵּ

ר יוֹסֵף?   ד.   אֶת מָה קָשַׁ

ה עַל עֲבָדָיו לַעֲשׂוֹת זאֹת?  בְתּוֹ וְלאֹ צִוָּ עַצְמוֹ אֶת מֶרְכַּ ה.  מַדּוּעַ הֵכִין יוֹסֵף בְּ

כֶם?( כִי זֶה הָיָה לְדַעְתְּ כָה? )אֵיזֶה סוּג בֶּ ה הוּא בָּ ה: לָמָּ תָּ כִּ יחָה בַּ לְשִׂ
סוּק!(  שׁוּבַתְכֶם מֵהַפָּ ה? )הוֹכִיחוּ אֶת תְּ כָה מְעַט אוֹ הַרְבֵּ                                הַאִם הוּא בָּ

סוּק כח( נָה" )פָּ שְׁ ת לְפָנָי֖ו גֹּ֑ ף לְהוֹרֹ֥ לַ֤ח לְפָנָיו֙ אֶל־יוֹסֵ֔ ה שָׁ "וְאֶת־יְהוּדָ֞

סוּק כט( ת פָּ חִלַּ נָה..." )תְּ שְׁ יו גֹּ֑ ל אָבִ֖ רָאֵ֥ את־יִשְׂ עַ֛ל לִקְרַֽ וֹ וַיַּ בְתּ֔ ר יוֹסֵף֙ מֶרְכַּ אְסֹ֤ "וַיֶּ

סוּק כט( ךְ פָּ יו עֽוֹד׃" )הֶמְשֵׁ ארָ֖ בְ֥ךְּ עַל־צַוָּ יו וַיֵּ ארָ֔ ל֙ עַל־צַוָּ פֹּ יו וַיִּ א אֵלָ֗ רָ֣ "...וַיֵּ

רֵז לִכְבוֹד אָבִיו. בָה, לְהִזְדָּ רְכָּ בְתּוֹ - הוּא עַצְמוֹ אָסַר אֶת הַסּוּסִים לַמֶּ אְסֹר יוֹסֵף מֶרְכַּ רָשִׁ"י:  וַיֶּ

ל  רְכָתוֹ שֶׁ עֲלֶה נִילוּס לְרַגְלָיו... וּמִבִּ יַּ רְכוֹ? - שֶׁ רָכָה בֵּ רָשִׁ"י: "וַיְבָרֶךְ יַעֲקֹב - ... וּמָה בְּ
קֶה אֶת הָאָרֶץ". א אֶל נִילוּס וְהוּא עוֹלֶה לִקְרָאתוֹ וּמַשְׁ רְעֹה בָּ יַעֲקֹב וָאֵילָךְ, הָיָה פַּ

רְעֹה פּוֹגֵשׁ אֶת אֲחֵי יוֹסֵף וְאֶת יַעֲקֹב פַּ
סוּקִים א-יב רֶק מז פְּ פֶּ
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סוּק ב( ה׃" )פָּ גֵם֖ לִפְנֵי֥ פַרְעֹֽ צִּ ים וַיַּ ֑ ה אֲנָשִׁ ֣ ָ ח חֲמִשּׁ יו לָקַ֖ ה אֶחָ֔ "וּמִקְצֵ֣

ה..." הוּ לִפְנֵי֣ פַרְעֹ֑ עֲמִדֵ֖ ֽ יו וַיַּ ב אָבִ֔ עֲקֹ֣ בֵ֤א יוֹסֵף֙ אֶת־יַֽ  "וַיָּ

ה׃"  פְנֵי֥ פַרְעֹֽ צֵ֖א מִלִּ ה וַיֵּ רְעֹ֑ ב אֶת־פַּ רֶךְ יַעֲקֹ֖ "וַיְבָ֥

֣ית  וְאֶל־בֵּ אֶל־אֶחָיו֙  ף  יוֹסֵ֤ אמֶר  וַיֹּ֨ לא 

ה  מְרָ֣ ה וְאֹֽ ידָה לְפַרְעֹ֑ ֣ יו אֶעֱלֶה֖ וְאַגִּ אָבִ֔
רֶץ־ אֶֽ בְּ ר  ֥ אֲשֶׁ וּבֵית־אָבִ֛י  י  אַחַ֧ יו  אֵלָ֔
א  י־יִקְרָ֥ ֽ כִּ ה  וְהָיָ֕ לג   ... י׃  אֵלָֽ אוּ  ֥ בָּ נַעַ֖ן  כְּ
יכֶֽם׃  עֲשֵׂ מַה־מַּ ר  וְאָמַ֖ ה  רְעֹ֑ פַּ לָכֶם֖ 
יךָ֙  ה הָי֤וּ עֲבָדֶ֨ י מִקְנֶ֜ ם אַנְשֵׁ֨ לד וַאֲמַרְתֶּ֗

ם־ גַּ ם־אֲנַחְ֖נוּ  גַּ ה  תָּ וְעַד־עַ֔ ינוּ  עוּרֵ֣ מִנְּ
ן  שֶׁ גֹּ֔ רֶץ  אֶ֣ בְּ בוּ֙  שְׁ תֵּ עֲב֗וּר  בַּ ינוּ  אֲבֹתֵ֑

אן׃ עֵה צֹֽ ל־רֹ֥ יִם כָּ י־תוֹעֲבַ֥ת מִצְרַ֖ ֽ כִּ

יכֶ֑ם  עֲשֵׂ מַה־מַּ יו  אֶל־אֶחָ֖ ה  רְעֹ֛ פַּ אמֶר  וַיֹּ֧ ג 
ם־ גַּ יךָ  עֲבָדֶ֔ צֹאן֙  רֹעֵ֥ה  ה  רְעֹ֗ אֶל־פַּ וַיֹּאמְר֣וּ 

ה  רְעֹ֗ וַיֹּאמְר֣וּ אֶל־פַּ ינוּ ׃ ד  ם־אֲבוֹתֵֽ אֲנַחְ֖נוּ גַּ
לַצֹּאן֙  ה  מִרְעֶ֗ ין  י־אֵ֣ כִּ אנוּ֒  בָּ אָרֶץ֮  בָּ לָג֣וּר 
רֶץ  אֶ֣ בְּ הָרָעָב֖  י־כָבֵ֥ד  ֽ כִּ יךָ  לַעֲבָדֶ֔ ר  ֣ אֲשֶׁ
ן ׃ שֶׁ גֹּֽ רֶץ  אֶ֥ בְּ יךָ  עֲבָדֶ֖ בוּ־נָא֥  יֵשְֽׁ ה  ֛ וְעַתָּ נָעַ֑ן   כְּ
רֶץ  אֶ֤ ו  ר...  לֵאמֹ֑ ף  אֶל־יוֹסֵ֖ ה  רְעֹ֔ פַּ אמֶר  וַיֹּ֣ ה 
ב  ֥ הוֹשֵׁ רֶץ  הָאָ֔ ב  מֵיטַ֣ בְּ וא  הִ֔ לְפָנֶי֣ךָ  יִם֙  מִצְרַ֨
ן...   שֶׁ רֶץ גֹּ֔ אֶ֣ בוּ֙ בְּ יךָ יֵשְׁ יךָ וְאֶת־אַחֶ֑ אֶת־אָבִ֖

רְעהֹ. ה עִם פַּ גִישָׁ רֶק הַקּוֹדֵם הֵכִין יוֹסֵף אֶת אֶחָיו לַפְּ סוֹף הַפֶּ א.    בְּ

אַל. רְעֹה יִשְׁ אָמַר לָהֶם מָה פַּ בְרֵי יוֹסֵף, שֶׁ צֶבַע צָהֹב דִּ ים בְּ שִׁ צַד יָמִין מֻדְגָּ 1.   בְּ

אַל.  אֱמֶת שָׁ רְעֹה בֶּ פַּ מאֹל( אֶת מָה שֶׁ צַד שְׂ שׁ צָהבֹ )בְּ מַדְגֵּ נוּ בְּ סַמְּ

אָמַר לָהֶם מָה לַעֲנוֹת לְפַרְעהֹ. בְרֵי יוֹסֵף, שֶׁ כֵלֶת דִּ צֶבַע תְּ ים בְּ שִׁ צַד יָמִין מֻדְגָּ 2.   בְּ

אֱמֶת עָנוּ.  הָאַחִים בֶּ מאֹל( אֶת מָה שֶׁ צַד שְׂ כֵלֶת )בְּ שׁ תְּ מַדְגֵּ נוּ בְּ סַמְּ

רָה. טָּ אָמַר לָהֶם מָה הַמַּ בְרֵי יוֹסֵף, שֶׁ צֶבַע יָרֹק דִּ ים בְּ שִׁ צַד יָמִין מֻדְגָּ 3.   בְּ

גָה. רָה הֻשְּׂ טָּ נוֹת אִם הַמַּ צַיְּ ים הַמְּ לִּ מאֹל( אֶת הַמִּ צַד שְׂ שׁ יָרֹק )בְּ מַדְגֵּ נוּ בְּ סַמְּ

סוּק ט(  רְעהֹ? )פָּ עָמְדוֹ לִפְנֵי פַּ ה הָיָה יַעֲקבֹ בְּ מָּ ן כַּ ב.    בֶּ

רְעהֹ?  רֵךְ יַעֲקבֹ אֶת פַּ ג.    מָה בֵּ

רְעֹה ה עִם פַּ גִישָׁ רְעֹהיוֹסֵף מֵכִין אֶת אֶחָיו לַפְּ ים אֶת פַּ אֲחֵי יוֹסֵף פּוֹגְשִׁ

ן? אֶרֶץ גֹּשֶׁ בֶת בְּ חַת יַעֲקבֹ לָשֶׁ פַּ ךְ לְמִשְׁ ל כָּ כֶם הָיָה חָשׁוּב כָּ ה: מַדּוּעַ לְדַעְתְּ תָּ כִּ יחָה בַּ לְשִׂ

77

ד. הצעות להמחשה ולהרחבה  

בחוברת

במשימה א נדרשים התלמידים לזהות מי שלח את יהודה, אף שהדבר אינו כתוב במפורש בפסוק.••

במשימה ב ינסחו התלמידים בלשונם את מטרת השליחות, על פי דברי הפסוק: "...להורות לפניו גושנה".••

משימות ג-ד עוסקות בהבנת הביטוי "ויאסור יוסף מרכבתו".••

 משימה ה עוסקת במשמעות של הכנת המרכבה על ידי יוסף עצמו, על פי דברי רש"י. ••
אפשר לפתח כאן את נושא "כיבוד אב ואם". אפשר לפתח דיון בשאלה אם ליעקב חשוב מי הכין את המרכבה, 

ואם בכלל ידע אי פעם מי עשה זאת. ובכל זאת יוסף הקפיד לעשות זאת בעצמו! - למה?

 ההצעה לשיחה בכיתה עוסקת במשמעות הבכי ברגע הפגישה של יוסף ויעקב.••
 - אפשר להרחיב את הדיבור על סוגים שונים של בכי )בכי של כאב, של התרגשות, של צער, של שמחה וכו'(.

- האם היה מעט בכי או הרבה? - נאמר: "ויבך על צוואריו עוד". המילה 'עוד' מציינת ריבוי של הבכי )רש"י(.
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 94. פרעה פוגש את אחי יוסף ואת יעקב
פרק מז פסוקים א-יב

א. הקדמה 
יוסף הביא מקצת מאחיו אל פרעה והם דיברו עימו בהתאם להנחיות שקיבלו מיוסף בסוף הפרק הקודם )מו, לג-לד(. יוסף 
הביא גם את אביו יעקב אל פרעה. יעקב בירך את פרעה בכניסתו ושוב לפני צאתו - כי יש לנהוג כבוד במלך! במדרש מופיע 

שיעקב בירכו שייפסק הרעב1 למרות שעברו רק שנתיים מתחילתו, ואכן מי הנילוס עלו, השקו את הארץ, ופסק הרעב2!    

ב. ביאור הפסוקים לתלמידים

ם֖  נָעַ֑ן וְהִנָּ רֶץ כְּ א֖וּ מֵאֶ֣ ם בָּ ר לָהֶ֔ ֣ י וְצֹאנָם֤ וּבְקָרָם֙ וְכָל־אֲשֶׁ י וְאַחַ֜ אמֶר אָבִ֨ ד֣ לְפַרְעֹה֒ וַיֹּ֗ גֵּ א יוֹסֵף֮ וַיַּ בֹ֣ א וַיָּ
גֵם֖  צִּ וַיַּ שבהם(  החלשים  את  לקח  )רש"י:  ים  ֑ אֲנָשִׁ ה  ֣ ָ חֲמִשּׁ ח  לָקַ֖ מאחיו3  מקצת  יו  אֶחָ֔ ה  וּמִקְצֵ֣ ב  ן׃  שֶׁ גֹּֽ רֶץ  אֶ֥ בְּ
יךָ  ה רֹעֵ֥ה צֹאן֙ עֲבָדֶ֔ רְעֹ֗ וַיֹּאמְר֣וּ אֶל־פַּ יכֶ֑ם  עֲשֵׂ יו מַה־מַּ ה אֶל־אֶחָ֖ רְעֹ֛ אמֶר פַּ וַיֹּ֧ ה׃ ג  העמידם לִפְנֵי֥ פַרְעֹֽ

ר  ֣ ה בארץ כנען לַצֹּאן֙ אֲשֶׁ ין מִרְעֶ֗ י־אֵ֣ אנוּ֒ כִּ אָרֶץ֮ בָּ ה לָג֣וּר בָּ רְעֹ֗ ינוּ׃ ד וַיֹּאמְר֣וּ אֶל־פַּ ם־אֲבוֹתֵֽ ם־אֲנַחְ֖נוּ גַּ גַּ
למרעה׃ המתאימה  ן  שֶׁ גֹּֽ רֶץ  אֶ֥ בְּ יךָ  עֲבָדֶ֖ בוּ־נָא֥  יֵשְֽׁ ועכשיו  ה  ֛ וְעַתָּ נָעַ֑ן  כְּ רֶץ  אֶ֣ בְּ הָרָעָב֖  י־כָבֵ֥ד  ֽ כִּ יךָ   לַעֲבָדֶ֔

אוּ אֵלֶֽיךָ הם האורחים שלך ואני מצווה עליך לדאוג להם באופן  ֥ יךָ בָּ יךָ וְאַחֶ֖ ר אָבִ֥ ף לֵאמֹ֑ ה אֶל־יוֹסֵ֖ רְעֹ֔ אמֶר פַּ ה וַיֹּ֣
בוּ֙  יֵשְׁ יךָ  יךָ וְאֶת־אַחֶ֑ ב אֶת־אָבִ֖ ֥ רֶץ הוֹשֵׁ ב הָאָ֔ מֵיטַ֣ בְּ וא  יִם֙ לְפָנֶי֣ךָ הִ֔ רֶץ מִצְרַ֨ הולם כפי שראוי לדעתך׃ ו אֶ֤

י מִקְנֶה֖  רֵ֥ ם שָׂ ֛ מְתָּ יִל מומחים בטיפול בבעלי חיים וְשַׂ י־חַ֔ ם֙ אַנְשֵׁ עְתָּ וְיֶשׁ־בָּ ן אם זה רצונך וְאִם־יָדַ֗ שֶׁ רֶץ גֹּ֔ אֶ֣ בְּ
ה בירכו בשלום  רְעֹֽ ב אֶת־פַּ רֶךְ יַעֲקֹ֖ ה וַיְבָ֥ הוּ לִפְנֵי֣ פַרְעֹ֑ עֲמִדֵ֖ ֽ יו וַיַּ ב אָבִ֔ עֲקֹ֣ בֵ֤א יוֹסֵף֙ אֶת־יַֽ י4׃ ז וַיָּ ר־לִֽ עַל־אֲשֶׁ
ופרעה התפעל מכך5(׃ זקן מופלג  נראה  היה  )יעקב  יֽךָ  חַיֶּ נֵי֥  שְׁ י  יְמֵ֖ ה  מָּ֕ כַּ ב  ל־יַעֲקֹ֑ אֶֽ ה  רְעֹ֖ פַּ אמֶר  וַיֹּ֥ ח   בכניסתו׃ 

י אני צעיר  נֵי֣ חַיַּ֔ ים הָיוּ֙ יְמֵי֙ שְׁ נָה֑ מְעַ֣ט וְרָעִ֗ ת שָׁ ים וּמְאַ֖ ֥ לֹשִׁ י שְׁ נֵי֣ מְגוּרַ֔ ה יְמֵי֙ שְׁ רְעֹ֔ אמֶר יַעֲקֹב֙ אֶל־פַּ ט וַיֹּ֤
יגוּ אֶת־יְמֵי֙  א הִשִּׂ֗ מכפי שאני נראה, אלא שהצרות שעברו עליי במהלך חיי גרמו לי להיראות זקן מכפי שהנני באמת וְלֹ֣

ם ואין לך להתפעל מגילי כי אני "בסך הכול" בן 130 שנה, וזה 'מעט' לעומת שנות אבותי׃ י מְגוּרֵיהֶֽ ימֵ֖ י בִּ י֣ אֲבֹתַ֔ נֵי֙ חַיֵּ  שְׁ
וייפסק הרעב(  )ובמדרש מובא שבירכו שיעלה הנילוס לרגליו  יציאתו  בירכו בשלום לפני  ה  רְעֹ֑ ב אֶת־פַּ יַעֲקֹ֖ רֶךְ  וַיְבָ֥ י 
ב  מֵיטַ֥ בְּ יִם  מִצְרַ֔ רֶץ  אֶ֣ בְּ ה֙  אֲחֻזָּ ם  לָהֶ֤ ן  תֵּ֨ וַיִּ וְאֶת־אֶחָיו֒  יו  יוֹסֵף֮ אֶת־אָבִ֣ ב  ֣ וַיּוֹשֵׁ ה׃ יא  פַרְעֹֽ פְנֵי֥  מִלִּ צֵ֖א  וַיֵּ
יו  יו וְאֶת־אֶחָ֔ ֤ל יוֹסֵף֙ אֶת־אָבִ֣ ה׃ יב וַיְכַלְכֵּ ֥ה פַרְעֹֽ ר צִוָּ ֖ אֲשֶׁ ס זהו אזור בתוך ארץ גושן6 כַּ רֶץ רַעְמְסֵ֑ אֶ֣ רֶץ בְּ הָאָ֖

ף לפי מה שכל אחד היה צריך, גם הילדים׃   ֽ י הַטָּ יו סיפק להם אוכל לֶחֶ֖ם לְפִ֥ ֣ית אָבִ֑ ל־בֵּ ת כָּ וְאֵ֖

1  ספרי על פרשת עקב, פרק יא פסוק י: "...ויברך יעקב את פרעה, במה בירכו? שנמנע ממנו שני רעב..."  
2  רש"י לפסוק י: "ומברכתו של יעקב ואילך היה פרעה בא על נילוס והוא עולה לקראתו ומשקה את הארץ". וכן ברש"י 
לפרק מז פסוק יט: “ואע"פ שאמר יוסף ועוד חמש שנים אשר אין חריש וקציר, מכיוון שבא יעקב למצרים, באה ברכה 

לרגליו, והתחילו לזרוע, וכלה הרעב". 
3  אונקלוס ותרגום יונתן בן עוזיאל, וכך מבואר גם ב’דעת מקרא’.

4  והרי נאמר "תועבת מצרים כל רועה צאן" )לעיל בפסוק לד(? אולי בכל זאת היו עדרים של צאן שגידלו למטרות אחרות 
ולא למאכל. או שהכוונה למקנה של סוסים, חמורים וגמלים )עיין בפירוש החזקוני(. ולא מצאנו שיוסף מינה מישהו מאחיו 

לתפקיד זה.
5  על פי רמב"ן לפסוק ט.

6  יש שהבחינו בין ‘רַעְמְסֵס’ )העי"ן בשווא(, שהוא אזור בארץ גושן, לבין ‘רַעַמְסֵס’ )העי"ן בפתח(, שהיא אחת מערי 
המסכנות שבהן עבדו בני ישראל בפרך - עיין ב’דעת מקרא’ לפסוק יא.
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ל יַעֲקֹב וְיוֹסֵף  תָם שֶׁ גִישָׁ פְּ יחידה 93

סוּקִים כח-לד רֶק מו פְּ פֶּ

לַח אֶת יְהוּדָה אֶל יוֹסֵף?  א.   מִי שָׁ

לִיחוּת?  ְ רַת הַשּׁ ב.   מָה הָיְתָה מַטְּ

אְסרֹ"?  . ה "וַיֶּ לָּ רוּשׁ הַמִּ ג.   מָה פֵּ

ר יוֹסֵף?   ד.   אֶת מָה קָשַׁ

ה עַל עֲבָדָיו לַעֲשׂוֹת זאֹת?  בְתּוֹ וְלאֹ צִוָּ עַצְמוֹ אֶת מֶרְכַּ ה.  מַדּוּעַ הֵכִין יוֹסֵף בְּ

כֶם?( כִי זֶה הָיָה לְדַעְתְּ כָה? )אֵיזֶה סוּג בֶּ ה הוּא בָּ ה: לָמָּ תָּ כִּ יחָה בַּ לְשִׂ
סוּק!(  שׁוּבַתְכֶם מֵהַפָּ ה? )הוֹכִיחוּ אֶת תְּ כָה מְעַט אוֹ הַרְבֵּ                                הַאִם הוּא בָּ

סוּק כח( נָה" )פָּ שְׁ ת לְפָנָי֖ו גֹּ֑ ף לְהוֹרֹ֥ לַ֤ח לְפָנָיו֙ אֶל־יוֹסֵ֔ ה שָׁ "וְאֶת־יְהוּדָ֞

סוּק כט( ת פָּ חִלַּ נָה..." )תְּ שְׁ יו גֹּ֑ ל אָבִ֖ רָאֵ֥ את־יִשְׂ עַ֛ל לִקְרַֽ וֹ וַיַּ בְתּ֔ ר יוֹסֵף֙ מֶרְכַּ אְסֹ֤ "וַיֶּ

סוּק כט( ךְ פָּ יו עֽוֹד׃" )הֶמְשֵׁ ארָ֖ בְ֥ךְּ עַל־צַוָּ יו וַיֵּ ארָ֔ ל֙ עַל־צַוָּ פֹּ יו וַיִּ א אֵלָ֗ רָ֣ "...וַיֵּ

רֵז לִכְבוֹד אָבִיו. בָה, לְהִזְדָּ רְכָּ בְתּוֹ - הוּא עַצְמוֹ אָסַר אֶת הַסּוּסִים לַמֶּ אְסֹר יוֹסֵף מֶרְכַּ רָשִׁ"י:  וַיֶּ

ל  רְכָתוֹ שֶׁ עֲלֶה נִילוּס לְרַגְלָיו... וּמִבִּ יַּ רְכוֹ? - שֶׁ רָכָה בֵּ רָשִׁ"י: "וַיְבָרֶךְ יַעֲקֹב - ... וּמָה בְּ
קֶה אֶת הָאָרֶץ". א אֶל נִילוּס וְהוּא עוֹלֶה לִקְרָאתוֹ וּמַשְׁ רְעֹה בָּ יַעֲקֹב וָאֵילָךְ, הָיָה פַּ

רְעֹה פּוֹגֵשׁ אֶת אֲחֵי יוֹסֵף וְאֶת יַעֲקֹב פַּ
סוּקִים א-יב רֶק מז פְּ פֶּ
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סוּק ב( ה׃" )פָּ גֵם֖ לִפְנֵי֥ פַרְעֹֽ צִּ ים וַיַּ ֑ ה אֲנָשִׁ ֣ ָ ח חֲמִשּׁ יו לָקַ֖ ה אֶחָ֔ "וּמִקְצֵ֣

ה..." הוּ לִפְנֵי֣ פַרְעֹ֑ עֲמִדֵ֖ ֽ יו וַיַּ ב אָבִ֔ עֲקֹ֣ בֵ֤א יוֹסֵף֙ אֶת־יַֽ  "וַיָּ

ה׃"  פְנֵי֥ פַרְעֹֽ צֵ֖א מִלִּ ה וַיֵּ רְעֹ֑ ב אֶת־פַּ רֶךְ יַעֲקֹ֖ "וַיְבָ֥

֣ית  וְאֶל־בֵּ אֶל־אֶחָיו֙  ף  יוֹסֵ֤ אמֶר  וַיֹּ֨ לא 

ה  מְרָ֣ ה וְאֹֽ ידָה לְפַרְעֹ֑ ֣ יו אֶעֱלֶה֖ וְאַגִּ אָבִ֔
רֶץ־ אֶֽ בְּ ר  ֥ אֲשֶׁ וּבֵית־אָבִ֛י  י  אַחַ֧ יו  אֵלָ֔
א  י־יִקְרָ֥ ֽ כִּ ה  וְהָיָ֕ לג   ... י׃  אֵלָֽ אוּ  ֥ בָּ נַעַ֖ן  כְּ
יכֶֽם׃  עֲשֵׂ מַה־מַּ ר  וְאָמַ֖ ה  רְעֹ֑ פַּ לָכֶם֖ 
יךָ֙  ה הָי֤וּ עֲבָדֶ֨ י מִקְנֶ֜ ם אַנְשֵׁ֨ לד וַאֲמַרְתֶּ֗

ם־ גַּ ם־אֲנַחְ֖נוּ  גַּ ה  תָּ וְעַד־עַ֔ ינוּ  עוּרֵ֣ מִנְּ
ן  שֶׁ גֹּ֔ רֶץ  אֶ֣ בְּ בוּ֙  שְׁ תֵּ עֲב֗וּר  בַּ ינוּ  אֲבֹתֵ֑

אן׃ עֵה צֹֽ ל־רֹ֥ יִם כָּ י־תוֹעֲבַ֥ת מִצְרַ֖ ֽ כִּ

יכֶ֑ם  עֲשֵׂ מַה־מַּ יו  אֶל־אֶחָ֖ ה  רְעֹ֛ פַּ אמֶר  וַיֹּ֧ ג 
ם־ גַּ יךָ  עֲבָדֶ֔ צֹאן֙  רֹעֵ֥ה  ה  רְעֹ֗ אֶל־פַּ וַיֹּאמְר֣וּ 
ה  רְעֹ֗ וַיֹּאמְר֣וּ אֶל־פַּ ינוּ ׃ ד  ם־אֲבוֹתֵֽ אֲנַחְ֖נוּ גַּ
לַצֹּאן֙  ה  מִרְעֶ֗ ין  י־אֵ֣ כִּ אנוּ֒  בָּ אָרֶץ֮  בָּ לָג֣וּר 
רֶץ  אֶ֣ בְּ הָרָעָב֖  י־כָבֵ֥ד  ֽ כִּ יךָ  לַעֲבָדֶ֔ ר  ֣ אֲשֶׁ
ן ׃ שֶׁ גֹּֽ רֶץ  אֶ֥ בְּ יךָ  עֲבָדֶ֖ בוּ־נָא֥  יֵשְֽׁ ה  ֛ וְעַתָּ נָעַ֑ן   כְּ
רֶץ  אֶ֤ ו  ר...  לֵאמֹ֑ ף  אֶל־יוֹסֵ֖ ה  רְעֹ֔ פַּ אמֶר  וַיֹּ֣ ה 
ב  ֥ הוֹשֵׁ רֶץ  הָאָ֔ ב  מֵיטַ֣ בְּ וא  הִ֔ לְפָנֶי֣ךָ  יִם֙  מִצְרַ֨
ן...   שֶׁ רֶץ גֹּ֔ אֶ֣ בוּ֙ בְּ יךָ יֵשְׁ יךָ וְאֶת־אַחֶ֑ אֶת־אָבִ֖

רְעהֹ. ה עִם פַּ גִישָׁ רֶק הַקּוֹדֵם הֵכִין יוֹסֵף אֶת אֶחָיו לַפְּ סוֹף הַפֶּ א.    בְּ

אַל. רְעֹה יִשְׁ אָמַר לָהֶם מָה פַּ בְרֵי יוֹסֵף, שֶׁ צֶבַע צָהבֹ דִּ ים בְּ שִׁ צַד יָמִין מֻדְגָּ 1.   בְּ

אַל.  אֱמֶת שָׁ רְעהֹ בֶּ פַּ מאֹל( אֶת מָה שֶׁ צַד שְׂ שׁ צָהֹב )בְּ מַדְגֵּ נוּ בְּ סַמְּ

אָמַר לָהֶם מָה לַעֲנוֹת לְפַרְעהֹ. בְרֵי יוֹסֵף, שֶׁ כֵלֶת דִּ צֶבַע תְּ ים בְּ שִׁ צַד יָמִין מֻדְגָּ 2.   בְּ

אֱמֶת עָנוּ.  הָאַחִים בֶּ מאֹל( אֶת מָה שֶׁ צַד שְׂ כֵלֶת )בְּ שׁ תְּ מַדְגֵּ נוּ בְּ סַמְּ

רָה. טָּ אָמַר לָהֶם מָה הַמַּ בְרֵי יוֹסֵף, שֶׁ צֶבַע יָרֹק דִּ ים בְּ שִׁ צַד יָמִין מֻדְגָּ 3.   בְּ

גָה. רָה הֻשְּׂ טָּ נוֹת אִם הַמַּ צַיְּ ים הַמְּ לִּ מאֹל( אֶת הַמִּ צַד שְׂ שׁ יָרֹק )בְּ מַדְגֵּ נוּ בְּ סַמְּ

סוּק ט(  רְעהֹ? )פָּ עָמְדוֹ לִפְנֵי פַּ ה הָיָה יַעֲקבֹ בְּ מָּ ן כַּ ב.    בֶּ

רְעהֹ?  רֵךְ יַעֲקבֹ אֶת פַּ ג.    מָה בֵּ

רְעֹה ה עִם פַּ גִישָׁ רְעֹהיוֹסֵף מֵכִין אֶת אֶחָיו לַפְּ ים אֶת פַּ אֲחֵי יוֹסֵף פּוֹגְשִׁ

ן? אֶרֶץ גֹּשֶׁ בֶת בְּ חַת יַעֲקבֹ לָשֶׁ פַּ ךְ לְמִשְׁ ל כָּ כֶם הָיָה חָשׁוּב כָּ ה: מַדּוּעַ לְדַעְתְּ תָּ כִּ יחָה בַּ לְשִׂ

77

ג. מנגינת הכתוב 

פרעה פגש משפחה פשוטה וענווה. אחי יוסף לא הציגו את עצמם כאנשי חיל, ולא דרשו גדולה וכבוד כיאה למשפחת 'משנה 

למלך'. הם רק ביקשו מקום שקט לרעות בו את צאנם. גם אביהם יעקב לא הפליג בסיפורי גבורה על עצמו אלא סיפר דווקא 

על הקשיים שנאלץ להתמודד איתם. ודווקא מ"הזקן הפשוט והעניו" הזה קיבל פרעה ברכה שגאלה אותו מהמשך הרעב!

ד. הצעות להמחשה ולהרחבה  

בחוברת

משימה א היא משימת השוואה. השוואה בין הדברים שאמר יוסף לאחיו כהכנה לקראת הפגישה עם פרעה ••
לבין מה שהתרחש בפועל בפגישה. התלמידים ילמדו מההשוואה שיוסף הכין את אחיו כראוי לפגישה, ושהם 

השיגו את מטרתם להתיישב בארץ גושן.

ההצעה לשיחה בכיתה מאפשרת לשוחח בכיתה ולדון על רצונה של משפחת יעקב לגור בארץ גושן ולא ••
במרכז הממלכה.

משימה ב עוסקת בגילו של יעקב. ••

משימה ג עוסקת בברכה שיעקב בירך את פרעה ובדברי חז"ל שמשבא יעקב למצרים פסק הרעב אף שעברו ••

רק שנתיים מתחילתו.  
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 95. יוסף מנהל את מצרים בשנות הרעב
פרק מז פסוקים יג-כ

א. הקדמה 
התורה חוזרת לתאר כיצד ניהל יוסף את העם המצרי בשנות הרעב הקשות. תיאור זה משלים את מה שלמדנו כבר בפרק 
מא פסוקים מז-נז )יחידה 81 בחוברת(. שם למדנו שבשבע שנות השבע יוסף ארגן ביעילות את איסוף האוכל ואת שמירתו. 
הפקידים שהוא מינה בכל מקום גבו מהחקלאים חמישית מהיבול ושמרו אותו במחסנים שהקימו בכל הערים. את מה שנותר 
אחרי גביית החמישית, שמרו אנשי מצרים כל אחד לעצמו במחסנים פרטיים. כאשר התחילו שנות הרעב, אכלו המצרים ממה 
שהם אגרו במחסנים הפרטיים שלהם, וכשתבואה זו נגמרה1, פתח יוסף את מחסני המלכות והחל למכור תבואה ומזון בכמות 
מדודה באופן שיספיק לכל שנות הרעב. בהתחלה מכר יוסף את התבואה תמורת כסף. כשאזל לאנשים הכסף, המשיך יוסף 

למכור את האוכל תמורת בהמות. כשגם אלה אזלו, נתנו המצרים את אדמתם ואת עצמם )כעבדים( עבור האוכל. 

את כל מה שיוסף קיבל עבור האוכל שמכר הוא העביר לקופת הארמון של פרעה ולא שמר לעצמו כלום! בתום הרעב היו כל 

אדמות מצרים, הבהמות והכסף רכושו של פרעה, וכל המצרים היו לו לעבדים )חוץ מכוהני מצרים עם רכושם ואדמתם.(

ב. ביאור הפסוקים לתלמידים

נֵי֖  עַן מִפְּ נַ֔ רֶץ כְּ יִם֙ וְאֶ֣ רֶץ מִצְרַ֨ לַהּ לשון עייפות וקושי2 אֶ֤ ֜ ד וַתֵּ י־כָבֵ֥ד הָרָעָב֖ מְאֹ֑ ֽ רֶץ כִּ כָל־הָאָ֔ יג וְלֶ֤חֶם אֵין֙ בְּ
בֶר תמורת קניית  ֖ ֶ שּׁ עַן בַּ נַ֔ רֶץ כְּ יִם֙ וּבְאֶ֣ רֶץ־מִצְרַ֨ א בְאֶֽ מְצָ֤ סֶף֙ הַנִּ ל־הַכֶּ֨ ף אֶת־כָּ ט אסף יוֹסֵ֗ ֣ הָרָעָֽב׃ יד וַיְלַקֵּ
ה לקופת המלכות )ולא לקח לעצמו כלום(׃  ֥יתָה פַרְעֹֽ סֶ֖ף בֵּ ף אֶת־הַכֶּ בֵ֥א יוֹסֵ֛ ים קונים וַיָּ ם שֹׁבְרִ֑ ר־הֵ֣ התבואה אֲשֶׁ

נוּ תן לנו  ֣ בָה־לָּ ף לֵאמֹר֙ הָֽ יִם אֶל־יוֹסֵ֤ בֹאוּ֩ כָל־מִצְרַ֨ נַעַן֒ וַיָּ רֶץ כְּ רֶץ מִצְרַיִם֮ וּמֵאֶ֣ סֶף מֵאֶ֣ ם נגמר הַכֶּ֗ תֹּ֣ טו וַיִּ
ם  אמֶר יוֹסֵף֙ הָב֣וּ תנו את מִקְנֵיכֶ֔ וַיֹּ֤ ֽסֶף׃ טז  ס כי נגמר, אזל )הַ-( כָּ י אָפֵ֖ ֥ ךָ מול עיניך כִּ ֑ ה נָמ֖וּת נֶגְדֶּ מָּ חֶם וְלָ֥ לֶ֔
יאוּ אֶת־מִקְנֵיהֶם֮ אֶל־יוֹסֵף֒  בִ֣ ֽסֶף׃ יז וַיָּ ס כָּ מִקְנֵיכֶ֑ם תמורת מקניכם אִם־אָפֵ֖ נָה֥ לָכֶם֖ אוכל בְּ בהמותיכם וְאֶתְּ

חֶם֙ )קבע  לֶּ֨ ים וַיְנַהֲלֵ֤ם הנהיג אותם בַּ ר וּבַחֲמֹרִ֑ קָ֖ אן וּבְמִקְנֵה֥ הַבָּ ים וּבְמִקְנֵה֥ הַצֹּ֛ סּוּסִ֗ חֶם בַּ ף לֶ֜ ן לָהֶם֩ יוֹסֵ֨ ֣ תֵּ וַיִּ
ם֮ נגמרה  תֹּ וא׃ יח וַתִּ נָה֖ הַהִֽ ָ שּׁ ם תמורת מקניהם בַּ כָל־מִקְנֵהֶ֔ כמה אוכל יש לתת לכל אחד, כדי שיהיה מספיק3( בְּ

בשנה השנייה לשנות הרעב )ובשנה זו הגיעו יעקב ומשפחתו למצרים4(  ית  נִ֗ ֵ הַשּׁ נָה֣  ָ שּׁ בַּ יו  אֵלָ֜ אוּ  בֹ֨ וַיָּ נָה֣ הַהִוא֒  ָ הַשּׁ
ה אֶל־אֲדֹנִ֑י נתנו  הֵמָ֖ סֶף וּמִקְנֵה֥ הַבְּ ם נגמר הַכֶּ֔ ֣ י אִם אלא תַּ י כִּ אֲדֹנִ֔ ד לא נסתיר דבר מֵֽ א־נְכַחֵ֣ אמְרוּ לוֹ֙ לֹֽ וַיֹּ֤
יךָ  ה נָמ֣וּת לְעֵינֶ֗ נוּ׃ יט לָ֧מָּ נוּ גופנו וְאַדְמָתֵֽ תֵ֖ וִיָּ י אִם שום דבר חוץ מ.. גְּ ֥ לְתִּ י בִּ אַר֙ לִפְנֵי֣ אֲדֹנִ֔ א נִשְׁ לך הכול לֹ֤

נוּ  נוּ וְאֶת־אַדְמָתֵ֖ נוּ )כי לא יהיה מי שיעבד אותה, והיא תהיה שוממה כמו מת( קְנֵהֽ־אֹתָ֥ ֣ם אַדְמָתֵ֔ חְנוּ֙ גַּ ם־אֲנַ֨ ברעב גַּ

את  שאמרו  )בשעה  ולזריעה  לאכילה  רַע  וְתֶן־זֶ֗ ה  לְפַרְעֹ֔ ים  עֲבָדִ֣ נוּ֙  וְאַדְמָתֵ֨ אֲנַחְ֤נוּ  ה  הְיֶ֞ וְנִֽ לחם  תמורת  ֑חֶם  לָּ בַּ
הדברים האלה, יעקב כבר בירך את פרעה, מי היאור החלו שוב לעלות בזכותו ולהשקות את השדות5, אבל לא היו להם זרעים 

קֶן  ם לא תהיה שממה כי יהיו לנו זרעים לזריעה׃ כ וַיִּ֨ ֽ א תֵשָׁ ה לֹ֥ א נָמ֔וּת כי נאכל וְהָאֲדָמָ֖ חְיֶה֙ וְלֹ֣ בשביל לזרוע...( וְנִֽ

י־חָזַק֥  ֽ כִּ הוּ  דֵ֔ שָׂ את  ישׁ  אִ֣ יִם֙  מִצְרַ֨ י־מָכְר֤וּ  ֽ כִּ עבור פרעה  ה  לְפַרְעֹ֔ יִם֙  מִצְרַ֨ ת  ל־אַדְמַ֤ יוסף קנה אֶת־כָּ ף  יוֹסֵ֜
ה׃ רֶץ לְפַרְעֹֽ י )כל אדמת( הָאָ֖ הִ֥ עֲלֵהֶ֖ם הָרָעָ֑ב וַתְּ

 1  רש"י בפירושו לפרק מ"ז, נ"ה מביא מדרש, שהתבואה שבמחסנים הפרטיים של המצרים הרקיבה, ומה שאסף יוסף לא הרקיב. 
  )בעזרת מדרש זה ניתן להבין כיצד נגמרה כל כך מהר התבואה שהמצרים אגרו במחסניהם, כפי שעולה מפסוק י"ח.(

2  מלשון ‘לאה’ ו’תלאה’. רש"י: “...לשון עייפות".  אבן עזרא: “...כאדם שלא ידע מה יעשה."
3  ספורנו: “... נתן להם הלחם מעט מעט אכול ולא לשבעה, כראוי בשני רעבון".

4  עיין רש"י לפסוקים י"ח-י"ט. 
5  על פי רש"י לפסוק י"ט.
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סוּקִים יג-כ רֶק מז פְּ פֶּ

ים... ם שֹׁבְרִ֑ ר־הֵ֣ בֶר אֲשֶׁ ֖ ֶ שּׁ סֶף֙... בַּ ל־הַכֶּ֨ ף אֶת־כָּ ט יוֹסֵ֗ ֣ "וַיְלַקֵּ

סוּקִים יד-טו( סֶף" )פְּ ם הַכֶּ֗ תֹּ֣ וַיִּ

ים...  ר וּבַחֲמֹרִ֑ קָ֖ אן וּבְמִקְנֵה֥ הַבָּ ים וּבְמִקְנֵה֥ הַצֹּ֛ סּוּסִ֗ חֶם בַּ ף לֶ֜ ן לָהֶם֩ יוֹסֵ֨ ֣ תֵּ "וַיִּ

סוּקִים יז-יח( ה" )פְּ הֵמָ֖ סֶף וּמִקְנֵה֥ הַבְּ ם הַכֶּ֔ ֣ תַּ

֑חֶם  לָּ נוּ בַּ נוּ וְאֶת־אַדְמָתֵ֖ "קְנֵהֽ־אֹתָ֥

סוּק יט(  ה" )פָּ ים לְפַרְעֹ֔ נוּ֙ עֲבָדִ֣ ה אֲנַחְ֤נוּ וְאַדְמָתֵ֨ הְיֶ֞ וְנִֽ

הַתְחָלָה: בַּ

ךְ: אַחַר כָּ

סּוֹף: בַּ

מוּרַת   צְרִים קָנוּ אֹכֶל תְּ א.   הַמִּ

גְמַר לָהֶם  . נִּ עַד שֶׁ

מוּרַת  צְרִים קָנוּ אֹכֶל תְּ ב.  הַמִּ

גְמְרוּ לָהֶם  . נִּ עַד שֶׁ

מוּרַת   צְרִים קָנוּ אֹכֶל תְּ ג.   הַמִּ

. וּמְכִירַת עַצְמָם לְ 

פָסוּק יד וּבְפָסוּק כ.( ל? )הֵעָזְרוּ בְּ הוּא קִבֵּ סֶף וְהָרְכוּשׁ שֶׁ כָל הַכֶּ ה יוֹסֵף בְּ ד.    מָה עָשָׂ

קָה עִם צִיּוּר מַתְאִים. יקוּ מַדְבֵּ הַדְבִּ

קָה עִם צִיּוּר מַתְאִים. יקוּ מַדְבֵּ הַדְבִּ

קָה עִם צִיּוּר מַתְאִים. יקוּ מַדְבֵּ הַדְבִּ

ם לְעַצְמוֹ?  סֶף גַּ ר לְיוֹסֵף לָקַחַת מֵהַכֶּ כֶם הָיָה מֻתָּ ה: הַאִם לְדַעְתְּ תָּ כִּ יחָה בַּ לְשִׂ
                                 הַאִם הוּא לָקַח?

ל יוֹסֵף?     ךְ עַל מִדּוֹתָיו שֶׁ ר לִלְמדֹ מִכָּ                                 מָה אֶפְשָׁ
ה׃" רֶץ לְפַרְעֹֽ י הָאָ֖ הִ֥    "וַתְּ

תֹם הָרָעָב  ן אֶת מִצְרַיִם מֵחָדָשׁ בְּ יוֹסֵף מְאַרְגֵּ
סוּקִים כא-כז רֶק מז פְּ פֶּ
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סוּק כג( ה׃" )פָּ ם אֶת־הָאֲדָמָֽ ֖ רַע וּזְרַעְתֶּ א־לָכֶ֣ם זֶ֔ ם... הֵֽ אמֶר יוֹסֵף֙ אֶל־הָעָ֔ "וַיֹּ֤

רְמִילוֹן.  עֶזְרַת הַתַּ ים הַחֲסֵרוֹת בְּ לִּ לִימוּ אֶת הַמִּ א.    הַשְׁ

מִצְרַיִם. בְּ הָעֲבוֹדָה  סִדְרֵי  אֶת  מֵחָדָשׁ  ן  אִרְגֵּ וְיוֹסֵף  הָרָעָב  

אֶחָד  ל  כָּ חֶלְקַת   וּבְאֵיזוֹ  ים  הָאֲנָשִׁ הֵיכָן   קָבַע  הוּא 

אֶת  עֲלֵיהֶם   ה  וְצִוָּ ם  חִנָּ בְּ זְרָעִים  ם  לְכֻלָּ ק  חִלֵּ הוּא  יַעֲבֹד.  מֵהֶם 

רבֹ  אֶת  לָקַחַת  צְרִים  לַמִּ יוֹסֵף  ה  הִרְשָׁ דְלָה   גָּ ר  אֲשֶׁ כַּ דוֹת.  הַשָּׂ

אֶחָד  חֵלֶק  רַק  מְלָכָה  הַמַּ ת  לְקֻפַּ לָתֵת  עֲלֵיהֶם  שֶׁ וְקָבַע  בוּל   הַיְּ

לֶאֱכלֹ, וּמָה  עֲבוֹדָה  לָהֶם  שׁ  יֵּ שֶׁ צְרִים   הַמִּ  . מִתּוֹךְ 

מְחוּ  שָׂ רָאֵל  יִשְׂ נֵי  בְּ ם  גַּ תַפְקִידוֹ.  בְּ הִצְלִיחַ  הוּא  שֶׁ עַל  מַח  שָׂ וְ  

. אֶרֶץ  בְּ נַחַת  בְּ בוּ  יָשְׁ וְהֵם  מְקוֹמוֹ   עַל  א  בָּ הַכּלֹ  שֶׁ

יּוּר לַהֲנָאַתְכֶם.  ב.    צִבְעוּ אֶת הַצִּ

רְמִילוֹן: תַּ

 יוֹסֵף

מְחוּ שָׂ

יָגוּרוּ

אֲדָמָה

ן גֹּשֶׁ

נִגְמַר

בוּאָה הַתְּ

לִזְרֹעַ

ה ָ חֲמִשּׁ

לְעַצְמָם

לוֹם שָׁ בְּ

"הֶחֱיִיתָנוּ"
תּוֹדָה!
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 ג. מנגינת הכתוב 

יוסף ניהל את הממלכה ביושר. את כל הכספים והרכוש שגבה תמורת האוכל, העביר לקופת המלכות ולא לקח לעצמו או 

הסתיר עבור עצמו שום דבר, כדברי הרמב"ן לפסוק יד: "וילקט יוסף את כל הכסף וגו' - סיפר הכתוב זה... להודיע מעלת יוסף 

בחוכמה בתבונה ובדעת, וכי היה איש אמונים שהביא כל הכסף בית פרעה ולא עשה לעצמו אוצרות כסף ומטמוני מסתרים 

בארץ מצרים או לשולחו לארץ כנען, אבל נתן למלך הבוטח בו כל הכסף וקנה לו את האדמה גם הגופות..." 

ד. הצעות להמחשה ולהרחבה  

בחוברת

משימות א-ג נועדו לעזור לתלמידים להבין את פעולותיו של יוסף בצורה מסודרת. יוסף אסף בתחילה את כל ••
הכסף, אחר כך את כל המקנה, ולבסוף קנה את כל האדמות ואת אנשי מצרים לעבדים תמורת האוכל שהם 

קיבלו.

משימה ד עוסקת בהעברת כל הרכוש לקופת הממלכה.••

ההצעה לשיחה בכיתה עוסקת במידת היושר של יוסף. מצרים אינה שייכת לו, האוכל שמכר לא היה שייך לו, ••
וממילא גם הכסף שקיבל תמורת האוכל לא שייך לו. הוא מונה לתפקיד 'המשנה למלך' על ידי פרעה, והתפקיד 
לא העניק לו רשות לקחת שום דבר לעצמו. )דבר זה רלוונטי לכל בעל תפקיד, בכל גיל, בכל עבודה, בכל דור...!(
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96. יוסף מארגן את מצרים מחדש בתום הרעב 

פרק מז פסוקים כא-כז

א. הקדמה 
עם תום הרעב היו כל אדמות מצרים שייכות לפרעה. כדי לשמר את המצב ולמנוע מהמצרים לטעון שהאדמה שעליה הם 
יושבים שייכת להם, נתן יוסף הוראה להעביר את אנשי מצרים ממקום למקום. במצב כזה, שכולם גולים למקומות לא להם, 
איש לא יוכל לטעון לבעלות על הקרקע. )מצב זה גם הקל על בני ישראל שגלו מארץ כנען וישבו אף הם על אדמה שלא שייכת 

להם1.( 

המציאות במצרים אחרי הרעב הייתה שונה מאוד משהייתה לפניו. כל הרכוש היה של פרעה ולאנשים לא היה כלום, מחסני 
התבואה היו כמעט ריקים, וכבר זמן רב שאיש לא עבד את האדמה. מצב זה אילץ את יוסף לארגן מחדש את כלכלת מצרים. 
יוסף הורה לתת למצרים זרעים וציווה עליהם לעבד את האדמה. בתמורה לעבודתם הם הורשו לקחת לעצמם ארבע חמישיות 
מהיבול, וחמישית מהיבול הם נדרשו להעביר לקופת הממלכה. סידור עבודה זה היה טוב גם למלכות וגם לאנשים, וזה נקבע 

בחוק המצרי. סדרי העבודה והמיסים שיוסף קבע וחוקק, המשיכו לנהוג במצרים גם זמן רב אחרי מותו של יוסף.

ב. ביאור הפסוקים לתלמידים

הוּ כך  יִם וְעַד־קָצֵֽ ים העביר אנשי עיר זו לעיר זו2 מִקְצֵ֥ה גְבוּל־מִצְרַ֖ יר אֹת֖וֹ לֶעָרִ֑ ם המצרי הֶעֱבִ֥ ת־הָעָ֔ כא וְאֶ֨
הֲנִי֖ם כוהני העבודה זרה  ת הַכֹּ ק אַדְמַ֥ עשה יוסף עם כל אנשי מצרים מקצה גבולה האחד עד קצה גבולה השני׃ כב רַ֛

ם֙  כְל֤וּ אֶת־חֻקָּ ה וְאָֽ רְעֹ֗ ת פַּ ים עבור הכוהנים מֵאֵ֣ הֲנִ֜ ק כמות קבועה של לחם3 לַכֹּ י֩ )היה( חֹ֨ א קָנָה֑ כִּ שבמצרים לֹ֣

אמֶר יוֹסֵף֙ אֶל־ ם׃ כג וַיֹּ֤ א מָכְר֖וּ )לא נאלצו למכור( אֶת־אַדְמָתָֽ ן לֹ֥ ה עַל־כֵּ֕ רְעֹ֔ ן לָהֶם֙ פַּ ר נָתַ֤ מנת חלקם אֲשֶׁ֨

ם  ֖ רַע הנה לכם זרעים )קחו אותם( וּזְרַעְתֶּ א־לָכֶ֣ם זֶ֔ ה הֵֽ וֹם וְאֶת־אַדְמַתְכֶם֖ לְפַרְעֹ֑ יתִי אֶתְכֶ֥ם הַיּ֛ ם הֵן֩ קָנִ֨ הָעָ֔
ת וארבעה חלקים )ארבע  דֹ֡ ע הַיָּ ֣ ה וְאַרְבַּ ית לְפַרְעֹ֑ ֖ ם חֲמִישִׁ ֥ ת )שיצמחו( וּנְתַתֶּ בוּאֹ֔ תְּ ה׃ כד וְהָיָה֙ בַּ אֶת־הָאֲדָמָֽ
נוּ  כֶֽם׃ כה וַיֹּאמְר֖וּ הֶחֱיִתָ֑ ל לְטַפְּ יכֶם֖ וְלֶאֱכֹ֥ בָתֵּ ר בְּ ֥ לְאָכְלְכֶם֛ וְלַאֲשֶׁ ה וּֽ דֶ֧ רַע הַשָּׂ חמישיות( יִהְיֶה֣ לָכֶם֩ לְזֶ֨

ים  עֲבָדִ֖ להיות  ואנחנו מוכנים בשמחה  ינוּ  וְהָיִ֥ י  אֲדֹנִ֔ עֵינֵי֣  בְּ נִמְצָא־חֵן֙  ש...(  )ואנו מקווים  וקיימים  חיים  אנו  בזכותך 

ף לְחֹק֩  הּ יוֹסֵ֡ ם אֹתָ֣ ֣שֶׂ ה׃ )אנשי מצרים חשו ביחס ההוגן של יוסף כלפיהם והם הביעו את שמחתם על כך.( כו וַיָּ לְפַרְעֹֽ
מֶשׁ עד יום כתיבת התורה )לפחות( נשמר בתוקף  ה לַחֹ֑ יִם לְפַרְעֹ֖ ת מִצְרַ֛ ה עַל־אַדְמַ֥ וֹם הַזֶּ֜ )בספר החוקים( עַד־הַיּ֨

ב  שֶׁ֧ וַיֵּ ה׃ כז  ה לְפַרְעֹֽ הָיְתָ֖ א  ם לֹ֥ ֔ לְבַדָּ הֲנִים֙  הַכֹּֽ ת  ק אַדְמַ֤ רַ֞ החוק שקבע יוסף, שחמישית מהיבול ניתנת לפרעה 

ד׃  וּ מְאֹֽ רְבּ֖ פְר֥וּ וַיִּ הּ וַיִּ אָחֲז֣וּ בָ֔ ן וַיֵּ שֶׁ רֶץ גֹּ֑ אֶ֣ יִם בְּ רֶץ מִצְרַ֖ אֶ֥ רָאֵ֛ל בְּ יִשְׂ

 ג. מנגינת הכתוב 

הרגישו  לא  מצרים  ואנשי  היבול,  מכל  מחמישית  נהנתה  המלכות  כולם.  עם  שהיטיבו  חכמים  סדרים  במצרים  הנהיג  יוסף 

מנוצלים. להפך! הם חשו שיוסף דואג להם, רוצה בטובתם, ושבזכותו הם יכולים להמשיך לחיות בכבוד.

1  רש"י לפסוק כא: “...ולא הוצרך הכתוב לכתוב זאת אלא להודיעך שבחו של יוסף שנתכוון להסיר חרפה מעל אחיו שלא 
יהיו קורין אותם גולים."

2  וברש"י לפסוק זה: “ואת העם העביר יוסף מעיר לעיר לזיכרון שאין להם עוד חלק בארץ והושיב של עיר זו בחברתה."
3  אונקלוס מתרגם חוק - חולקא. וכן מפרש רש"י: “חוק לכוהנים - חוק, כך וכך לחם ליום."

ובמילון אבן שושן: “חוק" )משמעות 3(: שיעור ומידה קצובה.
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נוֹת הָרָעָב שְׁ יוֹסֵף מְנַהֵל אֶת מִצְרַיִם בִּ יחידה 95

סוּקִים יג-כ רֶק מז פְּ פֶּ

ים... ם שֹׁבְרִ֑ ר־הֵ֣ בֶר אֲשֶׁ ֖ ֶ שּׁ סֶף֙... בַּ ל־הַכֶּ֨ ף אֶת־כָּ ט יוֹסֵ֗ ֣ "וַיְלַקֵּ

סוּקִים יד-טו( סֶף" )פְּ ם הַכֶּ֗ תֹּ֣ וַיִּ

ים...  ר וּבַחֲמֹרִ֑ קָ֖ אן וּבְמִקְנֵה֥ הַבָּ ים וּבְמִקְנֵה֥ הַצֹּ֛ סּוּסִ֗ חֶם בַּ ף לֶ֜ ן לָהֶם֩ יוֹסֵ֨ ֣ תֵּ "וַיִּ

סוּקִים יז-יח( ה" )פְּ הֵמָ֖ סֶף וּמִקְנֵה֥ הַבְּ ם הַכֶּ֔ ֣ תַּ

֑חֶם  לָּ נוּ בַּ נוּ וְאֶת־אַדְמָתֵ֖ "קְנֵהֽ־אֹתָ֥

סוּק יט(  ה" )פָּ ים לְפַרְעֹ֔ נוּ֙ עֲבָדִ֣ ה אֲנַחְ֤נוּ וְאַדְמָתֵ֨ הְיֶ֞ וְנִֽ

הַתְחָלָה: בַּ

ךְ: אַחַר כָּ

סּוֹף: בַּ

מוּרַת   צְרִים קָנוּ אֹכֶל תְּ א.   הַמִּ

גְמַר לָהֶם  . נִּ עַד שֶׁ

מוּרַת  צְרִים קָנוּ אֹכֶל תְּ ב.  הַמִּ

גְמְרוּ לָהֶם  . נִּ עַד שֶׁ

מוּרַת   צְרִים קָנוּ אֹכֶל תְּ ג.   הַמִּ

. וּמְכִירַת עַצְמָם לְ 

פָסוּק יד וּבְפָסוּק כ.( ל? )הֵעָזְרוּ בְּ הוּא קִבֵּ סֶף וְהָרְכוּשׁ שֶׁ כָל הַכֶּ ה יוֹסֵף בְּ ד.    מָה עָשָׂ

קָה עִם צִיּוּר מַתְאִים. יקוּ מַדְבֵּ הַדְבִּ

קָה עִם צִיּוּר מַתְאִים. יקוּ מַדְבֵּ הַדְבִּ

קָה עִם צִיּוּר מַתְאִים. יקוּ מַדְבֵּ הַדְבִּ

ם לְעַצְמוֹ?  סֶף גַּ ר לְיוֹסֵף לָקַחַת מֵהַכֶּ כֶם הָיָה מֻתָּ ה: הַאִם לְדַעְתְּ תָּ כִּ יחָה בַּ לְשִׂ
                                 הַאִם הוּא לָקַח?

ל יוֹסֵף?     ךְ עַל מִדּוֹתָיו שֶׁ ר לִלְמֹד מִכָּ                                 מָה אֶפְשָׁ
ה׃" רֶץ לְפַרְעֹֽ י הָאָ֖ הִ֥    "וַתְּ

תֹם הָרָעָב  ן אֶת מִצְרַיִם מֵחָדָשׁ בְּ יוֹסֵף מְאַרְגֵּ
סוּקִים כא-כז רֶק מז פְּ פֶּ
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סוּק כג( ה׃" )פָּ ם אֶת־הָאֲדָמָֽ ֖ רַע וּזְרַעְתֶּ א־לָכֶ֣ם זֶ֔ ם... הֵֽ אמֶר יוֹסֵף֙ אֶל־הָעָ֔ "וַיֹּ֤

רְמִילוֹן.  עֶזְרַת הַתַּ ים הַחֲסֵרוֹת בְּ לִּ לִימוּ אֶת הַמִּ א.    הַשְׁ

מִצְרַיִם. בְּ הָעֲבוֹדָה  סִדְרֵי  אֶת  מֵחָדָשׁ  ן  אִרְגֵּ וְיוֹסֵף  הָרָעָב  

אֶחָד  ל  כָּ חֶלְקַת   וּבְאֵיזוֹ  ים  הָאֲנָשִׁ הֵיכָן   קָבַע  הוּא 

אֶת  עֲלֵיהֶם   ה  וְצִוָּ ם  חִנָּ בְּ זְרָעִים  ם  לְכֻלָּ ק  חִלֵּ הוּא  יַעֲבֹד.  מֵהֶם 

רֹב  אֶת  לָקַחַת  צְרִים  לַמִּ יוֹסֵף  ה  הִרְשָׁ דְלָה   גָּ ר  אֲשֶׁ כַּ דוֹת.  הַשָּׂ

אֶחָד  חֵלֶק  רַק  מְלָכָה  הַמַּ ת  לְקֻפַּ לָתֵת  עֲלֵיהֶם  שֶׁ וְקָבַע  בוּל   הַיְּ

לֶאֱכלֹ, וּמָה  עֲבוֹדָה  לָהֶם  שׁ  יֵּ שֶׁ צְרִים   הַמִּ  . מִתּוֹךְ 

מְחוּ  שָׂ רָאֵל  יִשְׂ נֵי  בְּ ם  גַּ תַפְקִידוֹ.  בְּ הִצְלִיחַ  הוּא  שֶׁ עַל  מַח  שָׂ וְ  

. אֶרֶץ  בְּ נַחַת  בְּ בוּ  יָשְׁ וְהֵם  מְקוֹמוֹ   עַל  א  בָּ הַכּלֹ  שֶׁ

יּוּר לַהֲנָאַתְכֶם.  ב.    צִבְעוּ אֶת הַצִּ

רְמִילוֹן: תַּ

 יוֹסֵף

מְחוּ שָׂ

יָגוּרוּ

אֲדָמָה

ן גֹּשֶׁ

נִגְמַר

בוּאָה הַתְּ

לִזְרֹעַ

ה ָ חֲמִשּׁ

לְעַצְמָם

לוֹם שָׁ בְּ

"הֶחֱיִיתָנוּ"
תּוֹדָה!
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ד. הצעות להמחשה ולהרחבה  

בחוברת

במשימה א יש סיכום של הסדרים החדשים שיוסף הנהיג במצרים. על התלמידים להשלים את המילים ••
החסרות בעזרת התרמילון.

חידות של המורה •• בעזרת  הנלמד  על  לחזרה  אותו  לנצל  זאת אפשר  ועם  ובהנאה,  בנחת  לצביעה  נועד  הציור 
לתלמידים או חידות שהתלמידים ימציאו וישאלו את חבריהם או את כל הכיתה בקול רם. דוגמאות: מה שמו 
של הנהר הזורם במרכז הציור? מה שם האזור שבו נמצאים בני ישראל בציור? מדוע הם שם? במה שונה עבודתם 
של בני ישראל מעבודתם של המצרים? מי נתן למצרים את הזרעים לזרוע? מדוע המצרים שמחים? מדוע יוסף 

שמח?
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ה עַל הַחִידוֹת. עַל פֶּ ה, וַעֲנוּ בְּ תָּ חֲנוּ אֶת עַצְמְכֶם אוֹ אֶת חַבְרֵיכֶם לַכִּ בַּ

רִים:  סְפָּ רִים הַמִּ ר מֻזְכָּ אֵיזֶה הֶקְשֵׁ א. בְּ

שׁוּבוֹת!( לוֹשׁ תְּ 130 , 70 , 10 , 5 )לְפָחוֹת שָׁ

רִים: ר מֻזְכָּ אֵיזֶה הֶקְשֵׁ ב.   בְּ

יְלָה,  כִי, עֲגָלוֹת, מַרְאוֹת הַלַּ "וְנַפְשׁוֹ קְשׁוּרָה בְנַפְשׁוֹ", בֶּ

ן, אַדְמַת הַכּוֹהֲנִים מְעַט וְרָעִים, אֶרֶץ גֹּשֶׁ

 ג.  מִי אָמַר לְמִי:

עַר יַעַל עִם-אֶחָיו" עַר עֶבֶד לַאדֹנִי וְהַנַּ חַת הַנַּ ךָ תַּ ב-נָא עַבְדְּ "יֵשֶׁ  .1

"הוֹצִיאוּ כָל-אִישׁ מֵעָלָי!"  .2

ה" ם אֹתִי הֵנָּ י-מְכַרְתֶּ עֵינֵיכֶם כִּ עָצְבוּ וְאַל-יִחַר בְּ ה אַל-תֵּ "וְעַתָּ  .3

"עוֹד יוֹסֵף חַי!"  .4

ךָ מִצְרַיְמָה וְאָנֹכִי אַעַלְךָ גַם-עָלהֹ" "אָנֹכִי אֵרֵד עִמְּ  .5

י עוֹדְךָ חָי" נֶיךָ כִּ עַם אַחֲרֵי רְאוֹתִי אֶת-פָּ "אָמוּתָה הַפָּ  .6

ם-אֲבוֹתֵינוּ" ם-אֲנַחְנוּ גַּ "רֹעֵה צֹאן עֲבָדֶיךָ גַּ  .7

יךָ?" נֵי חַיֶּ ה יְמֵי שְׁ מָּ "כַּ  .8

חֶם" לָּ "קְנֵה-אֹתָנוּ וְאֶת-אַדְמָתֵנוּ בַּ  .9

"הֶחֱיִתָנוּ!"  .10

שׁ"  גַּ ת "וַיִּ רָשַׁ חִידוֹת עַל פָּ

ת רָשַׁ פָּ
וַיְחִי 

פתרונות לחידות על פרשת ויגש: 

מספרים בפרשה:

130 - גילו של יעקב כשהוא הגיע למצרים )מז, ט(.

70 - שבעים נפש מעם ישראל, שירדו למצרים )מו, כז(.

10 - עשרה חמורים ועשר אתונות, ששלח יוסף אל יעקב אביו )מה, כג(.

5 - "ועוד חמש שנים אשר אין חריש וקציר" )מה, ו  מה, יא(.
     "ולבנימין נתן... וחמש חליפות שמלות" )מה, כב(.

     "ומקצה אחיו לקח חמישה אנשים ויציגם לפני פרעה" )מז, ב(.

באיזה הקשר מוזכרים:

"ונפשו קשורה בנפשו" - בדברי יהודה ליוסף, על אהבתו של יעקב לבנימין )מד, ל(.

בכי - יוסף בוכה )מה, ב(. יוסף ובנימין בוכים )מה, יד-טו(. 

         בפגישה של יעקב עם יוסף )מו, כט(.

עגלות -פרעה שלח עגלות להביא יעקב ומשפחתו למצרים )מה, יט(.

מראות הלילה - ה' נגלה אל יעקב בדרכו למצרים, במראות הלילה )מו, ב(.

מעט ורעים - כך מתאר יעקב לפרעה את שנות חייו )מז, ט(. 

ארץ גושן - האזור במצרים שבו רצו משפחת בני יעקב לגור )מו, לד(.

אדמת הכהנים - אדמת הכהנים במצרים לא נקנתה על ידי יוסף )מז, כב -כו(.

מי אמר למי?

יהודה ליוסף )מד, לג(.  .1

יוסף למשרתים שלו )מה, א(.  .2

יוסף לאחים )מה, ה(.  .3

האחים ליעקב )מה, כו(.  .4

ה' ליעקב )מו, ד(.  .5

יעקב ליוסף )מו, ל(.  .6

חמשת האחים לפרעה )מז, ג(.  .7

פרעה ליעקב )מז, ח(.  .8

המצרים ליוסף )מז, יט(.  .9

10. המצרים ליוסף  )מז, כה(.


